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«Сейчас уже нельзя
сказать, что
кларнет — только
оркестровый
инструмент»… 

МЕЧТА И СТЕЧЕНИЕ
ОБСТОЯТЕЛЬСТВ

Игорь Фёдоров

Кафедра мюзикла 
и шоу-программ РАМ 
им.Гнесиных — 
первый выпуск

МУЗЫКАЛЬНЫЙ
ТЕАТР 
НАБИРАЕТ 
ОБОРОТЫ

«Сила русской музыки –
в уникальном сочетании 
особой самобытности 
и открытости миру»…

«РУССКАЯ МУЗЫКА
– ОСОБАЯ МИССИЯ»

Михаил БрызгаловВиталий Хоценко

Роман Карманов 

«Мы узнали, что друзей
и партнёров 
у нашего региона
гораздо больше, 
чем мы предполагали».

ЭСТАФЕТА 
КУЛЬТУРНЫХ 
СТОЛИЦ

«Главный капитал, 
который у нас есть, — 
это доверие»

ПЕРВЫЕ ПЯТЬ ЛЕТ
ПРЕЗИДЕНТСКОГО
ФОНДА 
КУЛЬТУРНЫХ 
ИНИЦИАТИВ
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Ким Брейтбург

«Дух Соноры» - 
новый формат

«ТОТАЛЬНЫЙ 
ТЕАТР»

Алексей Рыбников

ФЕСТИВАЛЬ «ТАВРИДА.АРТ»
ВНОВЬ ПРОЙДЕТ В АВГУСТЕ В КРЫМУ

4 марта стартовала регистрация на Фестиваль молодого
искусства «Таврида.АРТ» (проект Росмолодёжи) для всех
категорий участников и зрителей. В 2026 году фестиваль
пройдёт в Крыму на территории арт-кластера «Таврида»
с  7 по 9 августа и станет настоящей витриной достижений
молодых российских творцов. Фестиваль поддержит
тематику Года единства народов России и традиционно
объединит в одном пространстве представителей разных
национальностей, культур, традиций, жанров и современных
форм искусства. Событие реализуется при поддержке
национального проекта «Молодёжь и дети».

Регистрация открыта до 26 июля включительно
для  зрителей (для обладателей доступа к системе
«Таврида.АРТ 365» — до 6 августа) и до 16 июня для
участников.

Фестиваль молодого искусства «Таврида.АРТ» — это
не просто фестиваль, это Город молодых творцов — место,
куда съезжается молодёжь со всей страны, чтобы знако-
миться, творить и создавать вместе. Это 250 гектаров на жи-
вописном побережье с готовой инфраструктурой для кон-
цертов, спектаклей, выставок, и во время фестиваля вся тер-
ритория оживает как полноценный город искусства. Здесь
встречаются регионы и культуры, оживают традиции наро-
дов России, формируя атмосферу большого творческого
пространства.

«Символично, что в Год единства народов России мы
объединим искусство разных народов нашей страны
на фестивале «Таврида.АРТ». В 2025 году фестиваль на  берегу
Чёрного моря посетили 100 000 человек из всех регионов страны
— это люди разных возрастов, интересов и сфер деятельности.
Все они связаны любовью к стране и  богатой культуре России.
В этом году мы ожидаем ещё больше заявок как от зрителей,
так и от участников — молодых людей, которые готовы
показать себя и воспользоваться всеми возможностями,
которые открывает для них «Таврида», — говорит
руководитель Федерального агентства по делам молодёжи
(Росмолодёжь) Григорий Гуров.

В 2026 году фестиваль «Таврида.АРТ» пройдёт в Крыму
на территории арт-кластера «Таврида» с 7 по 9 августа.
В программе фестиваля сотни мероприятий: музыкальные
шоу с участием звёзд российской эстрады и молодых арти-
стов, театральные постановки и уличные спектакли, а также
кинопоказы, арт-шествие, гастрономические дегустации,

ярмарки и выставки, экскурсии, лекции и мастер-классы,
встречи с общественными и культурными деятелями.

Для зрителей фестиваль станет отличным поводом,
чтобы совместить отдых, культурное погружение и семей-
ное времяпрепровождение. Желающие смогут приехать
со своей палаткой и остановиться на территории фестиваля
в палаточном городке. Для юных гостей предусмотрена спе-
циальная детская программа.

Для участников — молодых представителей творческих
индустрий — фестиваль станет пространством возможно-
стей, позволяющим заявить о себе и представить свои про-
екты широкой аудитории экспертов и зрителей. Для них бу-
дут работать тематические арт-кварталы по направлениям:

«мода, архитектура и дизайн», «музыка», «изобразительное
искусство», «театр и цирк», «кино», «литература и медиа», «за
сценой» (для профессионалов ивент-индустрии) и «среда об-
разования» (для делегаций образовательных организаций
высшего и среднего профессионального образования). В арт-
кварталах будут проходить мастер-классы, круглые столы, те-
матические встречи, воркшопы и семинары.

Посетить фестиваль смогут все желающие (6+) по пред-
варительной регистрации.

Информация и фото: 
пресс-служба фестиваля 

«Таврида.АРТ»
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Суздаль
В Суздале с 10 по 19 июля 2026 года пройдет Второй лет-

ний фестиваль Дениса Мацуева. Это крупнейший в России
смотр классической музыки на открытом воздухе.

Одним из центральных событий фестиваля станет выступ-
ление народной артистки России Хиблы Герзмавы. Она вы-
ступит с Российским национальным молодежным симфони-
ческим оркестром под управлением Алексея Рубина.

portal-kultura.ru

Москва
В Медиацентре парка «Зарядье» начала работу масштаб-

ная экспозиция «Вертикаль жизни Станислава Говору-
хина», посвящённая 90-летию со дня рождения режиссёра.
Проект реализован при поддержке Президентского фонда
культурных инициатив в рамках указа Президента РФ. 

В рамках выставки пройдут мастер-классы по режиссуре
и актёрскому мастерству, творческие встречи с кинокрити-
ками, сценаристами и артистами.

Выставка работает до 16 августа. Вход свободный.
По материалам пресс-службы парка «Зарядье»

Санкт-Петербург
14 июня в фойе Большого зала Петербургской филармо-

нии состоялось подписание трёхстороннего меморандума
о взаимопонимании и культурном сотрудничестве между
Петербургской филармонией, вьетнамским театром Опера
Хо Гуом и агентством Тан Вьет Продакшн.

Документ подписали директор филармонии Илья Чер-
касов, генеральный директор театра господин Нгуэн Конг
Бай и генеральный директор агентства господин Нгуэн
Куок Трунг.

По материалам пресс-службы филармонии

Москва
4 и 5 июля в музее-заповеднике «Архангельское» стар-

тует летний фестиваль новых форм искусств «А-Сияние».
В программе — театр, балет, классическая и электронная

музыка, ленд-арт и световые инсталляции, интегрирован-
ные в ландшафт бывшей усадьбы князей Юсуповых. Цент-
ральное событие — мировая премьера спектакля «Сияние».

По материалам пресс-службы фестиваля

Удмуртия
В Удмуртии проведут капитальный ремонт Националь-

ного музея республики и реконструируют здание Театра
оперы и балета. Об этом на встрече говорили министр куль-
туры России Ольга Любимова и глава республики Алек-
сандр Бречалов.

Глава Минкультуры отметила, что в республике прово-
дятся яркие творческие проекты, ведется активная работа,
направленная на развитие и популяризацию национальной
культуры.

portal-kultura.ru

Санкт-Петербург
Летний сезон Театра балета имени Леонида Якобсона

представит «Шедевры балетной классики» на гостеприим-
ной сцене Александринского театра, в подлинном истори-
ческом интерьере, где соединились императорская роскошь
и высокий вкус.

Всего в летнем сезоне запланировано более сорока спек-
таклей, что беспрецедентно много. Лидер зрительских
предпочтений — неизменно «Лебединое озеро». Жемчу-
жина русской классики, шедевр Чайковского — Петипа —
Льва Иванова в афише июня занимает центральное место.

Пресс-служба Театра балета имени Леонида Якобсона

Ярославль
Волковский театр, театр юного зрителя, Дом актера, фи-

лармонии и другие площадки задействуют с 27 июня
по 5 июля в Ярославле для проведения Театральной недели.
Мероприятие объединит тысячи зрителей и участников, со-
общил губернатор Ярославской области Михаил Евраев. 

«Впервые этот масштабный проект состоялся в прошлом
году и был посвящен 275-летию Волковского театра. Полу-
чили большой отклик, поэтому приняли решение сделать
Театральную неделю доброй традицией. На целую неделю
Ярославль станет театральной столицей России. Основные
события развернутся на Советской площади и острове Да-
манском (в городском парке аттракционов - прим. ТАСС),
а также на сценах Волковского театра, театра юного зри-
теля, филармонии, театра кукол и Дома актера. Уверен, Те-
атральная неделя вновь объединит тысячи участников
и зрителей», — приводит пресс-служба облправительства
слова Евраева.

tass.ru

С  МИРУ  ПО  НОТКЕ

Игорь Фёдоров — один из первых российских
кларнетистов, посвятивших себя сольной карьере. За его
плечами — Карнеги-холл и Сантори-холл, сотрудничество
с Денисом Мацуевым и Жераром Депардьё, Камерная
симфония Вайнберга с пятью звёздами от BBC Music
Magazine и работа с юными музыкантами в ЦМШ,
«Сириусе» и Академии Башмета.

Игорь Фёдоров рассказывает о своём сольном пути, радости
как музыкальной категории, преподавании и поиске собствен-
ного звука.

— Кларнет в массовом сознании — инструмент оркест-
ровый, ансамблевый, но почти никогда — сольный. Вы —
один из первых в России, кто посвятил себя именно сольной
карьере. Это был сознательный выбор — или так сложи-
лась судьба?

— Сейчас уже нельзя сказать, что кларнет — только оркест-
ровый инструмент. Очень много солистов, очень много музы-
кантов посвящают себя сольной карьере на кларнете. Нахо-
дится огромное количество музыки, и пишется огромное коли-
чество музыки для кларнета — очень разной, очень разнообраз-
ной. По количеству написанного для него репертуара кларнет
сопоставим с виолончелью. У нас, конечно, нет Чайковского,
Шостаковича, Прокофьева… но у нас есть многое другое.

Когда я начинал, особенно для России, это было абсолют-
ным исключением. В России солистов-кларнетистов не было
никогда. Я, пожалуй, первый, кто на это осмелился.

С одной стороны, это выбор — моя детская мечта. Мечта
15– 16- летнего мальчишки, заявившего родителям: «Я хочу быть
солистом». С другой — стечение обстоятельств. Но это, думаю, у
всех так — и у музыкантов, и у художников, и у любого человека
искусства: этот пазл складывается определённым образом. Нахож-
дение в нужное время в нужном месте — без этого никак.

— Совсем скоро пройдёт вторая часть концертного
цикла «Теория Аффектов». Что для вас значит радость
как музыкальная категория? Она вообще поддаётся «рас-
чёту» в рамках теории аффектов?

— Вы знаете, мне всегда бесконечно интересны новые про-
екты. В моей жизни их огромное количество. С самого начала
я стараюсь выходить за привычное звучание кларнета. Когда-
то замечательный композитор Леонид Десятников сподвиг
меня на озвучивание нескольких моментов из фильма «Кав-
казский пленник», где кларнет должен был играть в стиле му-
гам. Вот тогда я впервые почувствовал, что мой инструмент
может звучать совершенно по-другому — не так, как нужно иг-
рать Моцарта, Брамса или Вебера. Участие в любом новом про-
екте, новые ноты — тем более с ансамблем «А-Классика», об-
щение с новыми людьми, с новыми музыкантами — это всегда
для меня невероятная радость, вдохновение и импульс.

— 5 июня вы играете в одной программе Баха, Пярта,
Тавенера и современных авторов. Как удаётся сохранять
целостность высказывания при таком стилистическом
разнообразии?

— Постараемся сохранить целостность… Но, может быть, что-
то не будет целостно — и это тоже будет хорошо. Целостность —
это прекрасно, но не всегда она нужна. Мой профессор, замеча-
тельный Иван Пантелеевич Мозговенко, учил играть «большими
фразами» — в романтическом ключе: Брамса, Сен-Санса… Но ино-
гда мы играли большими фразами и Моцарта, и Стамица. Сейчас
я с этим, наверное, не соглашусь. Музыка должна звучать по-раз-
ному. Любой композитор — это отдельный человек, отдельная
личность, отдельная душа и отдельный стиль. И я надеюсь, что
каждое произведение прозвучит по-своему — но в контексте об-
щей программной задумки.

— В 2022 году ваш диск с Камерной симфонией №4 Вайн-
берга получил 5 звёзд от BBC Music Magazine. Как вы сами
для себя поняли, что запись удалась — задолго до любых
рецензий?

— Вы знаете… Я не знаю. Она в чём-то удалась — эта запись.
Что-то мне нравится. Но вообще свои записи я очень не люблю
слушать — тем более сразу после записи.

Я люблю слушать их лет через пять, семь, десять — когда сти-
раются воспоминания, которые присутствуют сразу после кон-
церта или записи. Когда слушаешь на «новенького», как будто не
себя, а что-то стороннее. Вот тогда можно оценить. Я  недавно иг-
рал Четвёртую симфонию снова и, конечно, переслушал свою за-
пись. Да… есть несколько довольно удачных моментов.

— Вы часто становитесь членом жюри конкурса «Щел-
кунчик». Что вы ищете в юных музыкантах? Талант —
это всё или его нужно «довоспитывать»?

— Я был в жюри «Щелкунчика» 6 раз, если не ошибаюсь. Там
была очень интересная система: надо было ставить баллы мгно-
венно. Ребёнок отыграл — и мы сразу должны были решить. С од-
ной стороны, это сложно: ты не знаешь, кто будет за ним играть.
С другой — это спонтанное, чистое впечатление. Оставил он эту
искорку в сердце или нет? Без обдумывания, без внутренней кор-
рекции. Что я ищу в юных музыкантах? Я ищу в них музыкантов.
Что-то особенное. Сейчас я слышу очень много одинакового
звука, одинаковых трактовок, продолжения клише и традиций —
но собственного взгляда, собственного языка почти не вижу. Это
очень редко. И я ни в коем случае не хочу сказать, что «раньше
трава была зеленее». Нет. Но хотелось бы видеть больше узнавае-
мых музыкантов — таких, кого мы с первой ноты узнаём: «Это иг-
рает он». Талант нужно довоспитывать — и заниматься, зани-
маться много. Талант сам по себе… сколько на нём можно про-
ехать? А потом нужно что-то ещё. Нужно читать книжки, много
слушать музыку — и далеко не только свой инструмент. Меня по-
ражает, что сейчас дети — и уже не совсем дети — очень мало слу-
шают музыку. Мы живём во время, когда можно услышать любую
запись в любую секунду, но почему-то мы этого не делаем. 

— С 2021 года вы преподаёте в ЦМШ. Как изменилось
ваше отношение к музыке, когда вы оказались по другую
сторону — не на сцене, а в классе?

— Я очень люблю преподавать. Я долго думал над предложе-
нием Валерия Владимировича Пясецкого. Хорошо помню, как
в марте 2021 года он мне позвонил, и я сразу отказался: «Я не ус-
пею, не смогу». Но он дал мне возможность подумать, очень ра-
душно поговорил. И через несколько дней я согласился.

При том, что я уже давно даю мастер-классы — и в «Си-
риусе», и в Академии Башмета. Но это очень отличается от ра-
боты с собственными учениками. Сейчас у меня два ученика —
замечательные ребята, четвёртый класс. С ними есть время,
есть возможность развивать человека постепенно.

А на мастер-классе я чувствую себя врачом-терапевтом:
нужно дать мгновенное «лечение» проблемы, мгновенный ре-
цепт за три-пять дней. В «Сириусе» — чуть больше, 10 уроков,
уже можно строить перспективу. А небольшие мастер-классы
требуют огромной концентрации и умственной работы: как
быстро помочь человеку справиться с проблемой?

Я в какой-то момент понял, что не умею учить. У нас в стране не
учат учить. Я закончил аспирантуру, но никто никогда не учил меня
преподаванию. А это огромная проблема: большие музыканты начи-
нают преподавать, но не знают, как объяснить — у них-то самих всё
получается само собой. Как дать маленькому человеку точный ре-
цепт? Я прочитал огромное количество книг, статей, рефератов, пе-
ресмотрел видео и мастер-классы, лекции. У меня большущие тет-
ради, исписанные размышлениями на этот счёт. И сейчас могу ска-
зать, что делаю это неплохо — благодаря этим изучениям. Учиться
чему-то новому — это большое счастье и большая радость. Всегда.

Продолжение на стр. 10
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18 мая 2026 года в пресс-центре ТАСС прошла пресс-
конференция, посвящённая пятилетию Президентского
фонда культурных инициатив. Созданный по указу прези-
дента России Владимира Путина 17 мая 2021 года, фонд
за  пять лет прошёл путь от инструмента финансовой под-
держки до полноценной экосистемы развития культуры,
искусства и креативных индустрий. 

Мероприятие началось с торжественной церемонии гаше-
ния юбилейной почтовой открытки, выпущенной «Почтой
России» тиражом в тысячу экземпляров. Специальный суве-
нирный штемпель с датой 18 мая 2026 года поставили участ-
ники пресс-конференции.

Заместитель начальника Управления по общественным
проектам Администрации Президента РФ Александр Жу-
равский обозначил ключевые показатели работы фонда.
Он  сообщил, что за 16 заявочных кампаний было выделено
около 50 миллиардов рублей государственных средств,
а  с учётом софинансирования, которое в последних кампа-
ниях достигает 130 процентов, на реализацию проектов
в  сфере культуры и креативных индустрий удалось привлечь
около 100 миллиардов рублей. Поддержку получили 11 750
проектов из всех 89 регионов России. По словам Журавского,
ПФКИ стал уникальным институтом ещё и потому, что это
единственный грантооператор, работающий одновременно
с  некоммерческими организациями, муниципальными уч-
реждениями культуры, коммерческими организациями и ин-
дивидуальными предпринимателями. Особое внимание уде-
лили историческим регионам — на поддержку проектов
в  ДНР, ЛНР, Запорожской и Херсонской областях выделено
8,5 миллиарда рублей, поддержано около тысячи проектов,
из них 105 созданы командами непосредственно в самих ис-
торических регионах на сумму 343 миллиона рублей. Алек-
сандр Журавский добавил, что фонд провёл большую работу
для вовлечения всех субъектов Российской Федерации в про-
ектную деятельность, для чего создавались представитель-
ства и филиалы.

Генеральный директор ПФКИ Роман Карманов при-
знался, что пять лет пролетели как один день, и представил
детальную статистику работы. «Главный капитал, который
у  нас есть, — это доверие, — сказал он. — На первый конкурс
было подано больше 12 тысяч заявок. Сегодня в среднем пода-
ётся порядка 11 тысяч заявок на каждый конкурс. У нас уже
есть команды, которые выигрывали с третьего, с четвёртого,
с тринадцатого раза. Творческие люди понимают: это серьёз-
ная проектная работа». 

Он отметил, что Санкт-Петербург стал лидером по объёму
финансирования с показателем 4,7 миллиарда рублей, за ним
следуют Московская область с 1,1 миллиарда, Свердловская
область с 779 миллионами, Нижегородская область
с  777 миллионами и Самарская область с 739 миллионами
рублей. Роман Карманов особо выделил Белгородскую
область, которая занимает четвёртое место по количеству
поддержанных проектов — 438, несмотря на сложную опера-
тивную обстановку. «Чем труднее становилось, тем больше
заявок мы получали из Белгородской области», — подчеркнул
он. По направлениям поддержка распределилась следующим
образом: театральные проекты получили 1 486 грантов
на 7,5 миллиарда рублей, музыкальная индустрия —
1  893  проекта на 4,5 миллиарда, народно-художественные

промыслы — 1 993 проекта на 3,5 миллиарда, музейные и вы-
ставочные проекты — 687 проектов на 2,5 миллиарда. От-
дельно Карманов отметил проекты малых городов с населе-
нием менее 50 тысяч человек — таких оказалось более 3 тысяч
на общую сумму 4,2 миллиарда рублей. Он также сообщил,
что на данный момент открыто 37 проектных офисов в 34 ре-
гионах, а в Белгородской области работают сразу четыре та-
ких офиса. Кроме того, фонд плотно сотрудничает с фондом
«Защитники Отечества» — ветераны СВО проходят обучение
проектным навыкам, и  19 их проектов уже получили гранто-
вую поддержку.

Генеральный директор ВЦИОМ Валерий Фёдоров пред-
ставил результаты социологического исследования, прове-
дённого в марте 2026 года среди 2000 респондентов. Со-
гласно опросу, 48 процентов россиян знают о существовании
фонда, причём 6 процентов хорошо осведомлены, а 43 про-
цента что-то слышали. Три четверти респондентов согласны
с тем, что ПФКИ проводит патриотическую культурную по-
вестку, а 70 процентов считают, что фонд действует от имени
Президента. «Эксперты отмечают постепенное смещение за-
проса аудитории — от парадного патриотизма к современ-
ному, более душевному, обращённому к традициям и обычаям
конкретных территорий, к малой родине», — пояснил Фёдо-
ров. Ключевой вывод исследования: 45 процентов россиян
считают, что фонд должен поддерживать в первую очередь
региональных и местных деятелей, 41 процент — что и тех
и  других в равной степени. При этом 66 процентов полагают,
что фонд должен одинаково поддерживать и традиционное,
и современное искусство. Эксперты также отметили необхо-
димость отсеивать так называемых профессиональных грант-
райтеров, которые пишут заявки ради освоения средств,
и  важность создания долгосрочных культурных экосистем на
территориях, а не поддержки разовых проектов.

Председатель Экспертного совета ПФКИ, народный ар-
тист России Игорь Матвиенко подробно рассказал о си-
стеме оценки заявок. Она состоит из трёх ступеней: незави-
симые эксперты — около тысячи человек из 71 региона, кото-
рые оценивают заявки анонимно, затем экспертный совет —
представители творческих профессий, которые могут пере-
смотреть оценки, и наконец координационный совет под ру-
ководством Сергея Кириенко, принимающий окончательное
решение. «Бывают жаркие споры. Мы проваливаемся — и со-
всем не обязательно в крупные проекты, а в какой-нибудь ма-
ленький провинциальный, — рассказал Матвиенко. — И начи-
наем разбираться, почему снизили балл или почему вообще от-
казали. Экспертный совет может повысить балл, понизить
или снять проект. Везде сидят не чиновники, а творческие
люди». Он также высказался о проблеме грант-райтеров: «Там,
где есть деньги, есть желающие их освоить. Смотришь проект
— написано всё чётко, а понимаешь: это сделано только для
того, чтобы освоить деньги. Наша задача — такие попытки
отсекать. Патриотизм должен быть абсолютно от души.
Лучше меньше, но именно от души».

Председатель Союза театральных деятелей России,
художественный руководитель театра «Современник»
и  Московского театра Олега Табакова, народный артист
России Владимир Машков назвал ПФКИ мощнейшим ин-
струментом поддержки культуры и поблагодарил прези-
дента за его создание.«Я лично хочу поблагодарить администрацию

Президента и, конечно, Романа Владимировича и его команду,
которые интенсивно и полно помогают развиваться и уч-
реждениям культуры, и общественным организациям», —
сказал он. Машков анонсировал ключевые проекты Союза
театральных деятелей, реализуемые при поддержке ПФКИ.
Среди них «Театральный поезд» — два железнодорожных
состава с артистами отправились из Владивостока и Сева-
стополя, охватив 43 города со 115 театрами-участниками,
почти 300 спектаклями и 5000 артистов, причём в составе
есть даже вагон-кукольный театр, оба состава прибывают
в Москву 30 июня. Также при поддержке фонда создаётся
«Золотой фонд театральных постановок России» — коллек-
ция лучших спектаклей, проходят театральные форумы во
всех федеральных округах для подготовки концепции раз-
вития театра до 2035 года. Благодаря ПФКИ удалось вер-
нуть гастрольную программу спектаклей-победителей «Зо-
лотой маски» и организовать целевые гастроли в Донецк,
Луганск и Крым. «Успех — это движение от неудачи к не-
удаче без потери энтузиазма, — подчеркнул Машков. — Мы
двигаемся, стараемся оформлять наши предложения так,
чтобы они были заметны. И нас ПФКИ очень поддержал».
Он также отметил, что Московская театральная школа
Олега Табакова при поддержке фонда проводит отборы в Ха-
баровске, Севастополе, Красноярске, Кемерове и Екатерин-
бурге, просматривая раз в два года 2500 молодых ребят.

Генеральный директор Государственного центрального
музея современной истории России, председатель Совета
по пожертвованиям ПФКИ Ирина Великанова подробно
остановилась на музейном направлении. «Роман Владими-
рович уже назвал цифру: 687 музейных проектов поддер-
жано за эти годы, — сказала она. — Знаете, что особенно ра-
дует? Приезжаешь в регион, встречаешься с музейщиками —
а это в основном муниципальные учреждения, — и они подхо-
дят со словами: «Слушайте, мы тут такой проект реализо-
вали! ПФКИ помог». Это дорогого стоит. Потому что изна-
чально, когда фонд только запускался, было распространено
мнение, что поддержку получат проекты крупных городов,
миллионников. И никто не ожидал, что огромная часть
средств уйдёт именно в регионы, в муниципальные учрежде-
ния культуры. А  для них это зачастую чуть ли не един-
ственный источник финансирования ярких проектов. В му-
ниципалитетах денег мало, к тому же всё зависит от доб-
рой воли местного руководителя. И возможность, которую
даёт ПФКИ, — она бесценна».

Великанова привела конкретные примеры: «Если гово-
рить о проектах больших музеев или креативных команд,
работающих в выставочной сфере, — многих из них просто
не случилось бы без ПФКИ. Взять хотя бы проект
«ДК СССР и Виктор Цой: Путь героя». Или «ТАСС. Искус-
ство побеждать» — он был реализован благодаря поддержке
Президентского фонда культурных инициатив, а затем при
содействии Министерства культуры мы его мультиплици-
ровали в другие регионы. Или первый музейный проект, рас-
сказывающий о неразрывной связи Донбасса и России, — пол-
номасштабная выставка, которая состоялась только бла-
годаря гранту ПФКИ. Так что для музейной сферы это бес-
ценный механизм».

Продолжение на стр. 12
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ЛИДЕР-БЛОГ

КИМ БРЕЙТБУРГ: «ВАЖНО НЕ ТО, ЧТО ЧУВСТВУЕТ АРТИСТ,
А ТО, ЧТО ЧУВСТВУЕТ ПУБЛИКА» 

В 2026 году Российская академия музыки имени Гнесиных
впервые выпускает артистов мюзикла. Четыре года назад
кафедра мюзикла и шоу-программ, созданная композито-
ром Кимом Брейтбургом и кандидатом искусствоведения
Валерией Брейтбург, набрала свой первый курс.

Наша беседа о том, чем подготовка артиста мюзикла
принципиально отличается от эстрадного или оперного во-
кала, почему выпускникам стоит начинать карьеру в регио-
нах, как вырастить из музыканта артиста мюзикла, и зачем
для создания русского мюзикла нужно сначала освоить ми-
ровой опыт. А также — что значит «сделать из развлечения
искусство» и почему публика всегда права.

— Ким Александрович, в 2026 году Гнесинка впервые вы-
пускает артистов мюзикла — ваш первый набор заканчи-
вает обучение. Что вы думаете о первом выпуске и какие
у вас ощущения от будущего?

— Прежде чем прийти к Александру Сергеевичу
Рыжинскому — ректору Российской академии музыки имени
Гнесиных, — с предложением открыть кафедру мюзикла и
шоу-программ, мы с Валерией Вячеславовной Брейтбург,
моей супругой, более семи лет готовили материалы, изучали
мировой опыт, прочитали и перевели тонну книг, постоянно
выезжали и смотрели… мюзиклы. Мы пришли с готовым
проектом, основанным на изученном опыте работы
в постановках.

Четыре года работы с ребятами дали нам не только резуль-
тат, но и бесценный практический опыт. Мы многое представ-
ляли себе теоретически — и, к счастью, не ошиблись. Учебные
планы, которые мы составляли, оказались в целом верны. Вы-
пуск, на мой взгляд, получился вполне достойным.

Курсы у нас небольшие — мы набираем 15 человек, но до фи-
нала доходят далеко не все. И это осознанная политика. Мы ка-
тегорически против подхода «учиться ради диплома». Если чело-
век ленится, пропускает занятия, относится к профессии спустя
рукава — мы с ним расстаёмся. Профессия артиста не терпит не-
брежности. Либо ты умеешь, либо нет. Бессмысленно платить
большие деньги за обучение и просто тратить бесценное время.
В  результате из 15–16 первокурсников к четвёртому курсу оста-
ётся 10–11. И это хорошо — при такой численности мы можем
уделить каждому достаточно внимания, позаниматься индиви-
дуально, подсказать. В других ВУЗах, насколько я знаю, бывает
до 40 человек на курсе. У нас — 15–16. Мы за количеством не го-
нимся и, слава богу, нас к этому никто не подталкивает.

Что касается распределения — уже сегодня видны конкрет-
ные результаты. Алёна Азарова работает в Театре Пластики
и Драмы Александра Бабенко, репетирует новый мюзикл
«Гамлет». Её взяли на роль Офелии. Сам этот факт — сту-
дентку четвёртого курса берут на главную роль в профессио-
нальной труппе, — говорит об уровне подготовки. Двое ребят,
Валентин Кощеев и Владимир Каныгин, уже год играют в мю-
зикле «Дунаевские. Двойной портрет», зарекомендовали себя
отлично, сейчас едут на гастроли в Омск. Остальные ребята
тоже почти все где-то уже трудоустроены.

— Вы десятилетиями работали в шоу-бизнесе — и вдруг
ушли в педагогику. Что вы увидели такого, что сподвигло
вас на создание учебной программы и открытие кафедры?

— Сценарий я видел такой. Количество проектов в шоу-биз-
несе серьёзно сократилось по сравнению с началом 2000-х.
Стриминги и интернет — это другая история, обращённая к мо-
лодёжи и на очень короткий срок. Если тогда появлялись
звёздные имена — Алексей Чумаков, Марина Девятова, Алек-
сей Гоман, Александр Панайотов, Руслан Алехно и другие —

то сегодня их уже не встретишь в таком количестве. А вот му-
зыкальный театр, наоборот, набирает обороты: мюзиклы ставят
и в столицах, и в регионах. И кадров катастрофически не хва-
тает, особенно в региональных театрах. Эта диспропорция —
сжатие эстрады и рост мюзикла, — и стала главным толчком.

Потом я посмотрел, как устроено обучение. В центральных
вузах преподают то, что преподают, — есть свои традиции,
свои школы. Но готовой системы подготовки именно артиста
мюзикла, где вокал, танец и драма соединены в единый навык,
фактически не было. Мы потратили семь лет на то, чтобы
её создать. Собирали материалы, делали переводы необходи-
мой литературы, ездили на Бродвей, изучали, как работают
тамошние педагоги. Наш ключевой предмет — «Мастерство
артиста мюзикла» — профильный, самый главный. Составле-
ние учебного курса этой дисциплины заняло очень много вре-
мени. Когда мы поняли, что методология готова, пошли
к  Александру Сергеевичу Рыжинскому и сказали: давайте ор-
ганизуем кафедру. Теперь, когда первый выпуск позади,
я вижу, что логика была верной.

Я постоянно говорю своим студентам: «Не спешите осе-
дать в Москве. Поезжайте в регионы, поработайте хотя бы
пару лет в нормальном репертуарном театре». Ничто не учит
так, как живая работа в труппе. Наши ребята могут стать на-
стоящей находкой для региональных театров — молодые, хо-
рошо поющие, танцующие, драматически подготовленные.
Таких артистов единицы.

В целом я процессом доволен. Но учебный курс не стоит
на месте — мы всё время что-то добавляем, расширяем теоре-
тическую базу, не скрою, и сами учимся — как бы это банально
ни звучало. Это живой, динамичный процесс. И я надеюсь,
что через несколько лет мы увидим, как наши выпускники
начнут менять ситуацию в музыкальных театрах к лучшему.

— Жёсткий отсев студентов — это осознанная стратегия?
— Да. Первый курс обычно разрозненный, но к третьему

курсу формируется дружный, сплочённый коллектив. Если
кто-то не вписывается, ведёт себя токсично — мы стараемся от
такого человека избавиться, чтобы он не разлагал атмосферу.
Чтобы сделать спектакль или даже просто станцевать син-
хронно, люди должны хорошо относиться друг к другу. 

У профессионалов стимул — деньги, у студентов — только
стремление научиться и дружеская атмосфера. Здесь каждый
отвечает за каждого. Без этого нельзя.

— Чем подготовка артиста мюзикла в Гнесинке принципи-
ально отличается от подготовки эстрадного вокалиста или
оперного певца? В чём главный вызов для студентов?

— Это глубокий вопрос. Когда студенты только приходят
к  нам на первый курс — они, как правило, музыканты: любят
петь, выступали в любительских театрах, окончили средние
специальные музыкальные учебные заведения, работали в ка-
ких-то коллективах. А к концу второго курса это уже совсем
другие люди. Они начинают получать удовольствие от твор-
ческого воплощения сценического образа. Они поют не про-
сто текст — они поют от лица персонажа. Это совершенно
иное удовольствие от профессии: перевоплотиться, прожить
жизнь другого человека в музыке, выразить его характер, его
поведение — и отразить всё это в голосе.

Мы учим их имитировать любые музыкальные и немузы-
кальные звуки, петь в очень жёсткой манере и одновременно
уметь пользоваться вполне академическим звуком, использо-
вать, в определённом смысле, разные «вокальные полюса».
У нас есть специальное упражнение: на сцене обозначена
шкала — на одном конце писк, визг, расщеплённый звук, рок-
вокал, на другом — чистое академическое пение, посередине
— всё, что между ними. Во время пения мы указываем на
шкалу, и они должны мгновенно перестроиться. Поёшь
«В лесу родилась ёлочка» — и должен быть готов в любой мо-
мент сменить окраску звука. Это нужно, чтобы голос стал по-
движным инструментом, способным передавать самые тонкие
нюансы характера персонажа.

Разница между эстрадным исполнителем и актёром мю-
зикла, заключается в том, что первым хочется внимания ауди-
тории к своей личности, а вторые стремятся служить драма-
тическому моменту, — в этом их основной отличительный
признак. Во время звучания театральной песни сюжет в це-
лом продолжает развиваться. Персонажи мюзикла к концу
песни становятся другими (пусть даже едва заметно), не та-
кими, как были в начале. А поп-песни обычно просто фикси-
руют эмоциональные состояния, а не проходят через них,
и  часто главное в поп-песне – личность и стиль исполнителя,
а не действие. Это не значит, что одни песни лучше других; во-
прос лишь в том, на каких навыках в процессе обучения нам
нужно сфокусироваться в первую очередь.

У каждого поколения свои герои. Я не всегда понимаю, что
молодёжь находит в некоторых современных кумирах.
Но у меня есть принцип, который записан прямо в учебном
курсе: «Публика никогда не бывает не права». Это не значит
работать на «потребу толпе». Это значит — с любовью отно-
ситься к тем, кто сидит в зале. Это наш народ, другой публики
у нас нет. Если мы её любим, понимаем и сочувствуем ей, за-
трагиваем струны души, заставляем искренне сопереживать
— наша цель достигнута.

Бывало всякое. Я видел, как прекрасные вокалисты ухо-
дили со сцены «под стук собственных каблуков» — и никого
это не волновало. И видел, как люди без выдающихся вокаль-
ных данных своей искренностью покоряли тысячные залы, не
могли уйти со сцены — их публика не отпускала. Публика
действительно всегда права! Пусть меня ругают за этот ло-
зунг, но я от него не откажусь. Театр без публики — это кош-
мар. Представьте: выходишь на сцену, а в зале никого. Для
кого ты работаешь?

Продолжение на стр.5
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ЛИДЕР-БЛОГ

КИМ БРЕЙТБУРГ: «ВАЖНО НЕ ТО, ЧТО ЧУВСТВУЕТ АРТИСТ,
А ТО, ЧТО ЧУВСТВУЕТ ПУБЛИКА» 

Есть элитарный театр для узкого круга знатоков —
это прекрасно, если рождённое в нём произведение
действительно талантливо. Но часто мы видим подмену:
бесталанные режиссёры пытаются выдать отсебятину,
пустышку за глубокое искусство. Остаться нейтральным
в  этой драке невозможно. Либо ты выбираешь аудиторию
в 40 человек и разговариваешь с ней на сложном языке,
либо выбираешь миллионную аудиторию — и говоришь
с  ней с учётом её ожиданий и пониманием актуальных для
неё проблем, пытаясь осмыслить их в художественно
доступной форме. 

Спектакль должен преображать людей. После просмотра
они должны выходить возбуждёнными, обсуждать увиденное,
хотеть прийти снова. Чтобы была внутренняя вибрация.
Я  сам однажды плакал на Бродвее на мю-
зикле «Карусель» Ричарда Роджерса и Ос-
кара Хаммерстайна II просто от того, как мо-
ряки танцевали свой танец. Скажите, что я
неврастеник — но меня это тронуло до глу-
бины души. Люди с таким мастерством де-
лали это —   это было настоящее искусство!
И я подумал: «Господи, удастся ли нам когда-
нибудь в России увидеть такое качество?»

— Вы с Валерией Брейтбург ведёте ка-
федру как единая команда — она кандидат
искусствоведения, вы композитор, продю-
сер-практик. Как вы распределяете роли?

— Валерия — человек, посвятивший свою
жизнь искусству. Это всё объясняет. Для неё
студенты — это её дети. Я знаю, как она к ним
относится — в этой работе вся её жизнь. Мы
прошли долгий путь: ставили свои спектакли
(более сорока поставленных мюзиклов), пе-
реводили научные работы, связанные с на-
шим жанром, летали по многим странам,
смотрели разные по содержанию и стилю
шоу, анализировали, писали собственные
книги. Без ложной скромности скажу: о мю-
зиклах мы знаем очень много. Причём, как
профессионалы, а не как любители. Таких лю-
дей в России не много. У нас с Валерией разные зоны ответ-
ственности. Моя — теория. Я люблю докапываться до сути,
меня интересуют методологии, драматургия, структура музы-
кального материала. Мне как композитору важно понимать,
как всё устроено изнутри. Валерия — практик. Она занима-
ется исполнительской частью: как научить петь именно в мю-
зикловой манере, как сделать исполнение осознанным,
как прочертить тонкий внутренний рисунок песни и роли.

Есть особая технология, которая превращает музыкальное
произведение в искусство. Сначала человек поёт песню как
эстрадный номер, а потом с применением этой технологии —
и разница колоссальна. Её видно даже неспециалисту. Мы по-
тратили годы, кучу денег и интеллектуальных усилий, чтобы
вывести эту формулу. Валерия этой методологией владеет
в  совершенстве. Думаю, в России так не работает практиче-
ски никто — просто потому, что люди не знают этих методик.
Рутина, текучка не оставляют времени на такое погружение.

Скажу циничную вещь: это стало возможным, потому что
у меня были деньги. Средний преподаватель или режиссёр за-
рабатывает недостаточно, чтобы каждый год ездить на Брод-
вей, жить там, привозить чемоданы нот и книг. Ноты —
как  кирпичи, мы их таскали с перевесом. Валерия закупается
в Нью-Йорке так, что я начинаю кричать: «Куда столько?!»
Но это необходимо для учебного репертуара. Некоторые
вкладывают деньги в недвижимость. Я вкладывал в знания.
Ничего лучше этого нет.

Парадокс: чем больше узнаёшь, тем острее понимаешь, что
знаешь слишком мало. Этот мир бездонен. И это ещё больше
затягивает. Валерия — уже кандидат искусствоведения, до-
цент, скоро станет профессором. Мне 71, но я тоже не сдаю по-
зиций — окончил МГУ, получил степень магистра изящных
наук по специализации «театральное искусство», не так давно
окончил аспирантуру.

— Кто ещё, помимо вас и Валерии, работает со сту-
дентами? Как формировался преподавательский состав
кафедры?

— Наша команда — это люди, которых я могу назвать еди-
номышленниками. И каждый из них — отдельная гордость.

Актёрское мастерство у нас ведёт Константин Владимиро-
вич Мишин — педагог-режиссёр высочайшего класса. Он дол-
гие годы работал бок о бок с Константином Райкиным, а его
компетенции выходят далеко за рамки сугубо педагогической
деятельности: он глубоко погружён в пластическую режиссуру,

хорошо знает систему Михаила Чехова и биомеханику Всево-
лода Мейерхольда. Человек-кладезь. Его последовательница
Варвара Обидор преподаёт у нас актёрское мастерство и про-
должает ту же линию.

Наша хореографическая школа держится на Ангелине
Друбецкой и Александре Вьюговой. Обе прошли через Stage
Entertainment, участвовали в постановках оригинальных аме-
риканских мюзиклов, общались с хореографами, которые за-
дают стандарты жанра. Александра лично знакома с Эндрю
Ллойдом Уэббером — у неё даже есть совместное фото.
Он  приезжал в Москву, следил за постановками, и москов-
ская версия для него была принципиально важна. Так что
наши хореографы — это не просто академическая выучка, это
живое знание жанра от его создателей.

Среди вокальных педагогов — Наталья Петровна Дзусова,
московский педагог с большим именем, и Марина Васильевна
Вишневская, лауреат I премии в номинации «Мюзикл»
и  обладатель Приза зрительских симпатий IV международ-
ного конкурса молодых артистов оперетты и мюзикла им. на-
родного артиста СССР Владимира Курочкина. Она приехала
к  нам из Красноярска, где долгие годы преподавала, будучи
прекрасной артисткой музыкального театра. Рядом с нами
трудится также Сараа Эрдениевна Дмитриева — выпускница
Гнесинки, замечательный вокальный педагог, композитор
и музыкальный руководитель многих постановок Театра
Стаса Намина. Она знакома нам ещё по работе на телека-
нале «Россия», где мы в своё время вместе делали большие
телевизионные шоу.

— Вы много говорите об опыте Бродвея. Но как соблю-
сти баланс между заимствованием технологий и сохра-
нением собственной, русской школы? Где проходит эта
грань?

— Я не сторонник слепого преклонения перед Бродвеем.
Но опыт, накопленный там за полтора столетия, гигантский.
Игнорировать его — значит быть идиотами. Зачем «открывать

Америку» через форточку, если можно распахнуть окно, по-
смотреть, как это делается, взять лучшее — и адаптировать
под нашу культуру, смешав чисто мюзикловые приёмы подго-
товки с прекрасной российской актёрской школой? Это
вполне возможно.Вспомните фильмы Любови Орловой
и  Григория Александрова — они до сих пор смотрятся, хотя
фильмам по 90 лет! Они же ездили в Америку, учились.
Ничего страшного в этом нет. И опера, и балет пришли к нам
с Запада, а стали нашим национальным достоянием, которое
добилось мирового признания. Мы — страна на перепутье, нас
иногда штормит, но культура у нас глубокая и самодостаточ-
ная. Учиться новому и развиваться — просто разумно.

Мы с Валерией привезли из Америки не просто ноты. Мы при-
везли понимание того, как устроен жанр изнутри: драматургия, му-

зыкальная структура, система подготовки арти-
стов. Наложив всё это на нашу актёрскую русскую
школу, на нашу душевность, на нашу музыкаль-
ность, мы получаем уникальный сплав. Настоя-
щий русский мюзикл — не калька с Бродвея, а
наше, родное, близкое нам по мелосу и сделанное
на высшем профессиональном уровне музы-
кально-театральное произведение.

У нас есть авторский курс объёмом около
400 страниц — примерно полтора килограмма
текста. Мы передаём его студентам на втором
курсе. Они пишут домашние задания, и эти ра-
боты меня искренне умиляют. Я не из тех, кто
ругает молодое поколение. У них другое виде-
ние жизни, другая психология, но их рассужде-
ния, их интеллект — это нечто. Среди моих сту-
дентов очень много думающих, глубоких лю-
дей. Я иногда просто восхищаюсь тем, как они
мыслят. И честно: я у них тоже учусь. Главное,
что я им вдалбливаю: «Научитесь делать всё
сами. Не ждите, что режиссёр вам всё разжуёт
и  в рот положит. Вы должны уметь проанали-
зировать роль сами, разложить её на составляю-
щие — и собрать заново. Вы должны быть твор-
чески абсолютно самостоятельными!» Я не уве-
рен, что так же поступают в других вузах.

— Какие проблемы вы видите в развитии мюзикла
в России?

— Экономическая ситуация усложняется. Мюзикл — один
из самых массовых жанров, мог бы быть спасательным кругом
для театров. Но таков у нас менталитет: вместо того чтобы ра-
довать людей позитивом, светлыми надеждами, оптимизмом,
мы чаще показываем им в театре страдания, надрыв, надлом.
Мне кажется, что сейчас для многих важна эмоциональная от-
душина, поддержка. Посмотрите на наших студентов, когда
они работают — у них есть драйв, молодой задор, им нравится
то, что они делают. Этого так часто не хватает в наших театрах.

Я, конечно, нажил этим подходом врагов. Но я не за «раз-
влекуху». Я за искусство, которое должно быть понятным
каждому. Чтобы люди выходили из зала не как с панихиды,
а возбуждённые, с оттаявшими сердцами и светлыми чув-
ствами. Вот чего я добивался и добиваюсь. В конце концов,
важно не то, что чувствует артист, а то, что чувствует публика.
И именно этому мы учим наших студентов.

Беседовала Александра САЙДОВА
Фотографии из личного архива Кима Брейтбурга 

и фото автора. Портретное фото: Михаил Грушин
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КУЛЬТУРНАЯ СТОЛИЦА

Первого мая на портале «Госуслуги» стартовало народ-
ное голосование в поддержку городов России, претендую-
щих на статус «Культурная столица 2028 года». К началу
июня за 21 город, чьи представители оформили официаль-
ные заявки на участие в этом престижном общенациональ-
ном конкурсе, уже отдано более 900 тысяч голосов россиян.
Пока в народном голосовании лидируют Великий Новгород,
Ярославль, Краснодар и Владимир, набирающие более 8%
от общего числа голосов. Но впереди еще 5 месяцев,
и у всех городов-претендентов и представляющих их ко-
манд есть все возможности, чтобы укрепить позиции
или даже возглавить этот рейтинг народной поддержки.

Среди участников конкурса, проводимого при поддержке
Президентского фонда культурных инициатив, — как извест-
ные туристические центры, входящие в состав Золотого
кольца, так и города, только заявляющие о себе. Самый моло-
дой участник — Магас, столица Ингушетии: ему всего 32 года.
Но ведь задача конкурса в том и состоит, чтобы привлечь вни-
мание не только к признанным культурным центрам, но  к  го-
родам, которые получают шанс ярко заявить о себе, предста-
вить всей стране свой культурный и социально-экономиче-
ский потенциал.

Как пояснил директор Фонда «Культурная столица» Алек-
сандр Протасевич, конкурс «Культурная столица года» про-
ходит в несколько этапов. Сначала проводится первый тур,
в  ходе которого команды-претенденты готовят официальные
заявки с представлением обширной информации о своих го-
родах. После оценки экспертами этих заявок формируется
список из восьми городов-финалистов, их команды готовят
заявки второго этапа и публичные информационно-творче-
ские презентации для представления на итоговом мероприя-
тии в Москве, на котором объявляется город-победитель.
При определении официального победителя конкурса экс-
пертами обязательно учитываются результаты народного го-
лосования на «Госуслугах».

Конкурс «Культурная столица года» проводится в пятый
раз: в 2024 году это почетное звание получил Нижний Новго-
род, в 2025-м — Грозный, в 2026-м — Омск, а в 2027-м эста-
фету примет Челябинск. Приём официальных заявок первого
этапа конкурса на 2028 год продлится до конца июня, второй
этап — до конца октября. Торжественное итоговое мероприя-
тие состоится в декабре в Национальном центре «Россия».

Культурная столица этого года — Омск. Его, конечно, ма-
леньким не назовёшь, но тем не менее жители ощутили: город
задышал по-новому.

— Меня зовут Елена, мне 43 года, я предприниматель
и живу в Омске уже более двадцати лет. Прежде всего за-
метно, что пошли инвестиции в город: большие объёмы рестав-
рационных работ, благоустройство набережных, детских пло-
щадок, туристических объектов, таких как Омская крепость.
Создаются информационные центры с инновационными тех-
нологиями. Мы замечаем, что изменился тренд на отъезд мо-
лодёжи. Да, не будем скрывать: было много шуток и мемов на
эту тему. Сейчас такой моды уже нет — для молодёжи де-
лается очень многое. В городе проходят крупные фестивали,

насыщенная театральная жизнь. Она была и раньше, но те-
перь стала масштабнее, активно освещается, обсуждается,
собирает много людей. Повторюсь: больше всего видны внеш-
ние изменения. Раньше такого не было — сейчас это есть, и мы
это поддерживаем. Очень рады, что Омск приобрёл такой
статус. Желаем городу всего лучшего.

Особое дыхание Омска ощущается не только на земле,
но  и в космосе. Флаг города в прямом смысле поднят над зем-
лёй — он находится на Международной космической станции.
Как отметил министр культуры Омской области Юрий Трофимов,
«Омск — поистине космический город. Он знаменит раке-
тами-носителями, которые мы производим. Вдохновившись
философией культурной столицы, будем культурно захваты-
вать и космическое пространство». После возвращения с ор-
биты флаг с автографами космонавтов передадут в один из го-
родских музеев. Культура действительно стирает все границы
и открывает безграничные возможности для каждого, кто со-
прикасается с этой сферой. Главное — не ждать от других,
а  действовать самим.

Комментарий председателя Омского РО Всероссийского
общества глухих Елены Рожковской: К сожалению, все город-
ские мероприятия недоступны для глухих, поскольку проходят
без перевода на русский жестовый язык (РЖЯ). Но наш Центр
культуры и досуга Омского отделения ВОГ при поддержке
Президентского фонда культурных инициатив реализует
собственный проект «От сердца к сердцу». И приурочен
он  к  100-летию ВОГ, которое тоже отмечается в текущем
году. Концертная гастрольная программа по четырем област-
ным городам включает в себя  вокальные, танцевальные но-
мера, а также театральные постановки на жестовом языке.
И кстати наши глухие внимательно следят за конкурсом по
выбору Культурной столицы России 2028 года и уже проголо-
совали на портале «Госуслуги».

Есть такое понятие — столичность. Это совокупность ка-
честв, функций и социокультурных характеристик, отличаю-
щих главный город от других. Не просто статус на бумаге,
но особая атмосфера, ритм жизни, уровень развития. У Омска
уже был мощный фундамент: 44 музея, 14 театров, концерт-
ные площадки, современные библиотеки. Город жил в ритме
культурных событий — и был готов к званию культурной сто-
лицы. Как только решение приняли, план мероприятий на-
чали воплощать, не дожидаясь 2026 года.

О том, как изменился город внешне и внутренне, мы
спросили у губернатора Омской области Виталия Хоценко.

— Омск — культурная столица. Появилось ли у горо-
жан ощущение «столичности»?

— Появилось скорее чувство причастности к огромному
культурному наследию нашей страны, чувство принадлежности
к большой культурной семье российских регионов. И  мы
не просто к ней принадлежим, сейчас мы в центре её внима-
ния. Это честь и ответственность, потому что высокому зва-
нию нужно соответствовать. 

Мы активно работаем в этом направлении, в том числе об-
новляем облик Омска. Благодаря поддержке нашего Прези-
дента Владимира Владимировича Путина, участию Сбера
и других партнеров благоустраиваем набережную Иртыша.
Уже осенью откроем новое общественное пространство с му-
зыкальным фонтаном. Уверен, омичей это порадует.

У Омска богатая история. И то, что сейчас он стал
Культурной столицей России, для нас тоже историческое
событие. 

Благодарен за поддержку региона федеральным органам
власти — Администрации Президента России, Мини-
стерству культуры РФ. Отдельное спасибо Николаю Влади-
мировичу Новичкову, председателю оргкомитета общенацио-
нального конкурса «Культурная столица года».

— В рамках года «Культурная столица России»
в  Омске было заявлено более 1000 мероприятий. Все ли
идет по плану или уже взят курс на перевыполнение? 

—  Число гостей региона в этом году превысило наши ожи-
дания и прогнозы. По этому критерию точно идём на перевы-
полнение плана. Все гостиницы в Омске заполнены. А ведь
самое интересное еще впереди.  В программе мероприятий
проекта «Омск – культурная столица 2026 года»  более ты-
сячи событий. Главным из них в театральной сфере станет
проведение в Омске в июне XXXII церемонии вручения пре-
мии «Золотая Маска». Ждём Владимира Машкова и других
российских звезд. Вообще в театральной сфере в этом году
нас ждут всероссийские фестивали «Сотоварищи», «Литера-
тура», «Достоевский. Омск». 

В сфере кино – всероссийский кинофестиваль «Фильмёнок». 
В июне пройдет музыкальный фестиваль «Владимир Спи-

ваков приглашает», а в конце года ждем Дениса Мацуева с его
концертной программой. 

Весь год продолжаются мероприятия в честь 170-летия
со дня рождения нашего великого земляка Михаила
Александровича Врубеля. 

ЭСТАФЕТА КУЛЬТУРНЫХ СТОЛИЦ: 
КАК СТАТУС МЕНЯЕТ

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ О ГОРОДЕ

Виталий Хоценко

Александр Протасевич



7

6 (234) июнь 2026muzklondike.ru

КУЛЬТУРНАЯ СТОЛИЦА

В июле пройдут ежегодные «Дни Достоевского в Омске»
в литературном музее, который носит его имя. Организаторы
обещают, что гостей ждёт множество сюрпризов. 

Например, экскурсия, где экскурсовод предстанет в ко-
стюме супруги писателя и расскажет о его жизни глазами
женщины. 

В июле также состоятся Федеральный Сабантуй, представ-
ляющий культурные традиции тюркских народов России,
и  масштабный праздник «День Крещения Руси». 

В одной из центральных туристских точек Омска – парке
«Зеленый Остров» третий год подряд будет проходить фести-
валь «Лето вокруг света». Каждые выходные лета здесь будут
концерты лучших региональных коллективов и российских
звезд. Вход свободный. 

Продолжаем и масштабный проект «Пешеходный Любин-
ский»: по выходным исторический центр города у нас превра-
щается в пешеходную зону, наполненную живой музыкой
и  различными активностями.

— Какие скрытые ресурсы открыла Ваша команда
в  этом году?

— Мы узнали, что друзей и партнеров у нашего региона
гораздо больше, чем мы предполагали. Бизнес не только

активно участвует в благоустройстве, есть прекрасные при-
меры меценатства. Например, Омская региональная обще-
ственная организация содействия развитию культуры и куль-
турных связей «Культура» помогла нам в этом году после де-
вятилетнего перерыва возродить межрегиональный откры-
тый конкурс исполнителей на струнно-смычковых инстру-
ментах имени В.Я. Шпета. 

А прямо сейчас в Омске проходит Международный фести-
валь-конкурс «Хоровые игры Сибири» поддержке Группы
компаний «Трамплин».

Еще один пример – в мае культурная карта Омска попол-
нилась новым музеем – «Конхилион», в основе которого ле-
жит уникальное частное собрание морских раковин. Основа-
тель музея Ярослав Шлегель, предприниматель, директор
компании «Сибирская чайная мануфактура».

— Были ли какие-то особые губернаторские стимули-
рующие/мотивирующие меры? 

— Мы постарались сделать всё, чтобы объединить омичей,
дать возможность творчески проявить себя каждому. Одним
из самых крупных объединяющих и мотивирующих проектов
для юного поколения стал Кубок Губернатора по художе-
ственному творчеству. 

В состязаниях приняли участие около 5,5 тысяч молодых
дарований в возрасте от 10 до 17 лет. Эти ребята занимаются
в детских школах искусств и любительских коллективах Ом-
ска и районов области.Финалистов проекта поздравил и на-
градил лично. Концерт с их участием принес массу позитив-
ных эмоций. Сколько у нас талантливых ребят! Проект обя-
зательно будем продолжать ежегодно. Всех приглашаю
в Омск! 

Титул «Культурная столица» позволил Омску закрепить
за собой статус не только промышленного, но и культурного
центра Сибири. В будущем году эстафета передаётся Челя-
бинску. Город уже готовится принять этот статус: губернатор
Алексей Текслер заявлял, что Челябинск намерен достойно
провести год Культурной столицы, а развитие культурной
среды должно оставаться приоритетом не только для Москвы,
но и для всех регионов страны.

В 2027 году в Челябинске в ходе реализации программы мас-
штабных проектов планируют провести Фестиваль культурных
столиц России. По замыслу, он объединит делегации городов,
уже носивших это звание, — Нижнего Новгорода, Грозного, Ом-
ска и Челябинска, — а также Москвы, Санкт-Петербурга и буду-
щую культурную столицу 2028 года. Так конкурс постепенно пре-
вращается не просто в ежегодное соревнование городов, а в боль-
шую сеть культурного обмена между регионами.

А пока у каждого из нас есть возможность отдать свой го-
лос любимому городу в его поддержку на конкурсе за звание
культурной столицы России 2028 года. Народное голосование
на портале «Госуслуги» завершится 30 ноября.

Как отметил на пресс-конференции 22 апреля заместитель
начальника Управления Администрации Президента РФ по
общественным проектам Александр Журавский, «Культур-
ная столица — это событие не региональное и не городское.
Это давно уже событие всероссийское». Депутат Государствен-
ной Думы, д. э. н., профессор, председатель оргкомитета фе-
дерального конкурса «Культурная столица года» Николай
Новичков сообщил: «В России сейчас больше тысячи городов,
и кажый из них при наличии творческой энергии и стремления к
новым горизонтам своего развития имеет возможность ощу-
тить себя Культурной столицей нашей великой страны».

Татьяна АРЖЕВИКИНА
Фотографии  предоставлены пресс-службой

губернатора Омской области Виталия Хоценко

В день премьеры знаменитый компози-
тор, автор постановки Алексей Рыбников
лично представил на сцене Центра исполни-
тельских искусств синтетический спектакль,
по масштабу замысла сопоставимый с его
эпохальными сочинениями. 

Перед началом знаменательного события
в   мире музыки и  «театра автор музыкальной
рок-драмы поделился своим искренним вол-
нением: «У авторов, режиссёров и актёров
в  день премьеры эмоции одни и те же — это
безусловное волнение. Утром мы сделали про-
гон, он прошёл благополучно, но я актёрам не
сказал ничего — ни плохого, ни хорошего, по-
тому что мы все очень суеверные: все «держим
пальцы», обнимаемся и передаём друг другу
энергию. Но знаем, что все нервничаем».

В вечернем фойе собрались зрители, ак-
тёры и режиссёры, представители культуры
и  искусства, а также те, кто хорошо помнит
триумф рок-оперы «Звезда и Смерть Хоа-
кина Мурьеты». Гостями вечера стали Мак-
сим Дунаевский с супругой Аллой Новосёло-
вой, режиссёр Светлана Дружинина с Анато-
лием Мукасеем, Кирилл Крок, Олеся Судзи-
ловская, Ксения Алфёрова, Никас Сафронов,
Игорь Волошин, Эрнест Мацкявичюс, Нина
Дашкова, Сергей Халаим, Андрей Кондра-
шов, Виталий Третьяков, Анастасия Бобов-
ская, Дмитрий Калантаров и другие.

Максим Дунаевский, который пришёл уви-
деть новое воплощение рок-оперы, перед нача-
лом действа сказал: «Желание воплотить в зале
Центра исполнительских искусств новые

экспериментальные формы понятно, это сам
Бог велел. И  это уже второй эксперимент, ко-
торый я здесь увижу, и он, наверняка, будет ин-
тересен. Почему я так смело говорю? Потому
что это — Рыбников! За своего коллегу я не вол-
нуюсь, я  точно знаю, что это будет талант-
ливо и здорово во всех отношениях!»

В этот вечер впервые был представлен зрите-
лям необычный формат сценического действия,
в  котором соединились гениальная музыка ле-
гендарной рок-оперы «Звезда и Смерть Хоакина
Мурьеты», написанной ровно 50 лет назад, театр
и кино. Критики уже успели назвать этот формат
«тотальным театром». Автор сложного сцениче-
ского действа, композитор Алексей Рыбников,
блестяще воплотил свою идею соединения худо-
жественного фильма «Дух Соноры», реальной
игры актёров на сцене, ярких визуальных эффек-
тов и полноценного звучания легендарного про-
изведения — ведь в распоряжении Центра есть
самые современные аудиовизуальные техноло-
гии. Долгожданная премьера музыкальной рок-
драмы «Дух Соноры» стала настоящим местом
силы для истинных ценителей симфонической
и рок-музыки, а также кино- и театрального ис-
кусства. Синтетическое действо никого не оста-
вило равнодушным. Приём, когда киногерои
будто сходят с экрана, появляясь перед зрите-
лями и продолжая игру, поразил своей необыч-
ностью и новизной. Визуальные эффекты, такие
как пламя на авансцене, красные лазерные лучи,
прорезающие всё пространство зрительного
зала, и — самое главное — энергия рок-оперы,
соединились в единое полотно.

Легендарный кинорежиссёр Светлана Дру-
жинина сказала после спектакля: «Это очень
интересно! Когда-то эту рок-оперу я смот-
рела у режиссёра Марка Захарова, потом был
фильм, а  теперь я вижу это произведение
в  третьем, уникальном воплощении. Слава та-
ланту и музыке Алексея Рыбникова!»

Не менее легендарный кинооператор Ана-
толий Мукасей продолжил: «Это очень кра-
сивый спектакль, где я увидел хорошее сочета-
ние экрана и действия на сцене, и я верю, что
у спектакля впереди долгая и интересная
жизнь».

Актриса театра и кино Ксения Алфёрова,
дочь ленкомовской легенды Ирины Алфёро-
вой, после просмотра призналась: «Для меня
этот спектакль особенный. Когда рок-опера
была поставлена в театре «Ленком», я выросла
за кулисами именно этого спектакля. 

И я с особенным волнением сюда шла, вспоминая
детство. И сегодня я увидела в новом спектакле,
что здесь по-прежнему главное — музыка. Я уви-
дела молодые незнакомые лица актёров на сцене,
но главное — они все были очень честные и на-
стоящие. Силу и талант режиссёра, талант
актёров — всё соединила музыка!»

Кинорежиссёр, актёр театра и кино Игорь
Волошин сказал: «Талантливому, выдающе-
муся мастеру Алексею Рыбникову удалось пе-
редать сложную форму кино- и театрального
языка. И это удивительно, когда ты видишь
полное раскрытие таланта композитора,
сценариста, режиссёра. И есть ещё один дар
— он прекрасно пишет книги. В этом смысле
Алексей Рыбников мне напоминает великих
художников эпохи Возрождения, когда Лео-
нардо да Винчи был ещё и инженером, и иссле-
дователем. Поэтому всем рекомендую по-
смотреть это великолепное мультимедийное
действо «Дух Соноры» и встретиться с боль-
шим Мастером».

После спектакля его автор Алексей Рыб-
ников поздравил актёров и гостей с удачной
премьерой и с радостью сообщил, что в сен-
тябре премьера «Духа Соноры» войдёт в ре-
пертуар, пригласив зрителей посмотреть уни-
кальное мультимедийное действо в Центре
исполнительских искусств.

Информация и фото 
Евгения ЛЮЛЮКИНА 

предоставлены пресс-службой 
Центра исполнительских искусств

ЭСТАФЕТА КУЛЬТУРНЫХ СТОЛИЦ: 
КАК СТАТУС МЕНЯЕТ

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ О ГОРОДЕ

НА ПРЕМЬЕРЕ «ДУХА СОНОРЫ» АЛЕКСЕЙ РЫБНИКОВ ОБЪЯВИЛ О ВКЛЮЧЕНИИ
РОК-ДРАМЫ В РЕПЕРТУАР ЦЕНТРА ИСПОЛНИТЕЛЬСКИХ ИСКУССТВ

СОБЫТИЕ



8

art-center.ru№ 6 (234) июнь 2026

АРТ-ПРОСТРАНСТВО

Благотворительному фонду поддержки музыкального
искусства «Фонд Елены Образцовой» — 15 лет. За эти годы
через его конкурсы прошли сотни молодых певцов,
а  Оперные балы, издательские проекты и творческие
школы стали важной частью культурной жизни страны.

Мы поговорили с директором Фонда Натальей
Игнатенко — о том, как случайное знакомство переросло
в многолетнюю дружбу и работу бок о бок с великой
певицей, как создавался Фонд и чем он живёт сегодня.

— Наталья Михайловна, в этом году Фонду испол-
няется 15 лет. Чья это была инициатива — создать бла-
готворительный фонд поддержки музыкального искус-
ства, и как вы сами оказались в этой истории, учитывая,
что ваш бэкграунд — юридическая сфера и университет
МВД, а не опера?

— 15 лет, конечно, ни по каким критериям не юбилей, про-
сто скромная дата. Привет из советской истории нашей
страны, когда строили планы и подводили итоги пятилет-
ками. Вот и Фонд Елены Образцовой бурно отмечал первые
пять лет в 2016 году в особняке на Знаменке. Тогда на сцену
вместе с нашими молодыми лауреатами конкурса имени
Елены Образцовой вышли народные артисты СССР — Зураб
Соткилава, Александр Ведерников и Вера Васильева. В каче-
стве гостя выступил и Дмитрий Корчак. Вечер получился по-
настоящему незабываемым! 10 лет Фонду отмечали гром-
кими проектами, а отдельного празднования не было — поме-
шала продолжавшаяся в 2021 году пандемия. И вот мы в 2026
году — и все события Фонда посвящаем нашему 15-летию.
И есть возможность подвести некоторые итоги, в том числе
вспомнить, как всё начиналось.

Наверное, это покажется смешным, но мы познакомились
с Еленой Васильевной за несколько лет до создания Фонда в
питерском ресторане, между нами быстро завязалась дружба,
плавно перешедшая в работу. У Елены Васильевны не было
директора, и она по совету наших общих друзей стала назы-
вать своим директором меня, особо меня об этом не спросив,
и начались гастроли, звонки, согласования дат и мест выступ-
лений, которые я долго воспринимала как игру. В ресторане за
ужином с друзьями Геннадием Мещеряковым и Ильей Шен-
ковым прозвучало предложение: а не создать ли в Москве ор-
ганизацию, подобную петербургской — в Санкт-Петербурге
с  1996 года уже был «Культурный центр Елены Образцовой»
на Невском проспекте. И это, по общему мнению, должен был
быть Благотворительный фонд. Обо мне уже без сомнений го-
ворили как о его директоре, Елене Васильевне отвели роль
президента. И все мы должны были стать учредителями.
Почти весь 2011 год мы писали Устав, обсуждали, чем будем
заниматься, название фонда. Почему-то коротко «Благотво-
рительный фонд Елены Образцовой» нам не разрешили на-
звать в Министерстве юстиции России и предложили в назва-
нии обозначить направление основного вида деятельности.
Так появилось длинное «Благотворительный фонд под-
держки музыкального искусства «Фонд Елены Образцовой».

— Елена Васильевна стала президентом Фонда. Какие
у вас были общие планы на тот момент и что из задуман-
ного вместе с ней удалось осуществить за эти годы?

— Благодаря прозорливости Елены Васильевны уже в пер-
вом варианте Устава были заложены все направления дея-
тельности Фонда, и они актуальны по сегодняшний день. Из-
менилось только одно: после ухода Елены Васильевны в ян-
варе 2015 года появилась новая задача — сохранение наследия
великой русской певицы и приобщение молодых поколений
к её творчеству. Важное направление нашей работы — изда-
тельская деятельность. Какие-то книги были переизданы
и  выпущены при жизни Елены Васильевны, а что-то появи-
лось уже после ее ухода, например книга ее стихов «Всё беру
я в голос свой». В сборнике — стихи о природе, любви, му-
зыке, театре, судьбе артиста. В ней также есть стихи-посвяще-
ния Майе Плисецкой, грузинским друзьям Елены Василь-
евны — Маквале Касрашвили и Зурабу Соткилаве и другим
деятелям культуры.

К 85-летию со дня рождения певицы Фонду удалось из-
дать двухтомную документальную биографию Елены Василь-
евны Образцовой. Я бесконечно благодарна её автору, много-
летнему поклоннику творчества Елены Васильевны — Ми-
хаилу Пащенко. Это был огромный, бескорыстный труд:
в  течение пяти лет он работал с богатым архивом певицы.
К  счастью, за несколько лет до своего ухода Елена Василь-
евна передала архив Фонду. В нем тысячи фотографий, афиш,
привезённых со всего мира, программок, дневниковых запи-
сей. Елена Васильевна привозила рецензии практически
со  всех своих выступлений — и хвалебные, и критические.
В  этом проявлялось её честное отношение к искусству и
своему творчеству. В некоторых рецензиях негатив был свя-
зан не с личностью и творчеством певицы Елены Образцовой,
а с политической обстановкой того времени, которая отража-
лась на отношении к русскому искусству.

В личном архиве Елены Образцовой также хранятся не-
сколько сценических костюмов, концертных платьев и театраль-
ной бижутерии. При жизни Елена Васильевна следовала тради-
ции — дарить концертные платья своим ученицам. После
её  ухода часть этих костюмов и платьев была передана Фонду
ученицами — Ларисой Курдюмовой, Еленой Школьниковой,
Ириной Брежневой, Мариной Шутовой и Ольгой Балашовой.

В декабре 2011 года Фонд Елены Образцовой был юриди-
чески оформлен в Министерстве юстиции России, и мы на-
чали подготовку первого события — презентации Фонда. Ко-
гда я спросила Елену Васильевну о том, что будет на презен-
тации кроме концерта, она сказала, что мы вручим премии её
партнерам по Большому театру, и тут же назвала шесть имен
выдающихся деятелей оперного искусства. Среди них — ее
подруга Тамара Синявская, Валентина Левко, Лариса Авде-
ева, Глафира Королева, Белла Руденко и Маргарита Миглау.
Презентацию Елена Васильевна провела вместе со своим дру-
гом Николаем Басковым, с которым они успели поработать
в  Большом театре.

Среди основных направлений деятельности было прове-
дение международных вокальных конкурсов. На момент
создания Фонда их было уже два — Международный кон-
курс молодых оперных певцов (с 1999 года) и Международ-
ный конкурс юных вокалистов Елены Образцовой (с 2006
года). Елена Васильевна приглашала в свое жюри всемирно
известных певцов — Ренату Скотто, Джоан Сазерленд, Эву
Мартон, Федору Барбьери, Илеану Котрубаш, Терезу Бер-
гансу, Габриэллу Туччи, Джакомо Арагаля, Зару Долуха-
нову, выдающихся менеджеров — Роберта Ломбардо, Джан-
доменико Били, Марка Хилдрю и Ленору Розенберг. Все
они давали согласие по первой её просьбе. Проблема за-
ключалась в другом — было трудно найти финансирование.
Несмотря на то, что Елена Образцова была всенародной лю-
бимицей и певицей с мировым именем, с финансированием
всегда были проблемы, потому что до появления Фонда не
было людей, которые бы занимались поиском средств.
Елена Васильевна была вынуждена просить деньги сама,
писала личные письма с просьбой о поддержке, а с появле-
нием Фонда эта проблема для неё отпала, и поиском денег
начала заниматься я. Спасибо моим друзьям, поддержав-
шим нас в начале и продолжающим поддерживать все эти
годы, — Петру Родионову, Дмитрию Чагину, Илье Шенкову.
Позже появились замечательные президентские фонды и
гранты, это намного облегчило проведение таких масштаб-
ных событий.

Через конкурс мы находим талантливую молодежь и про-
должаем осуществлять заветы Елены Васильевны — помогать
молодым певцам. Творческая деятельность Елены Василь-
евны когда-то тоже началась благодаря победам на Всерос-
сийском конкурсе им. Глинки и на конкурсе, проходившем
в рамках Всемирного фестиваля молодежи и студентов
в Хельсинки. После них она получила приглашение стать со-
листкой Большого театра России. Известная история связана
с началом карьеры Хиблы Герзмава, которую Елена Василь-
евна услышала на Международном конкурсе им. Чайковского
в 1994 году и влюбилась в голос молодой певицы. Уже после
смерти Елены Васильевны мы обнаружили её записки с кон-
курса, в которых она предрекла большое будущее талантли-
вой сопрано и сделала пометку о том, что её нужно показать
великим дирижерам и режиссерам. 

Она также считала, что нельзя забывать великих деятелей
музыкального искусства, поэтому и учредила премии для пев-
цов, дирижёров и режиссёров. Среди лауреатов — всемирно
известный тенор Хосе Каррерас, Маквала Касрашвили, Га-
лина Писаренко, Владимир Иванович Федосеев, Владимир
Николаевич Минин и многие другие. В прошлом году лауреа-
тами премии стали Рузанна Лисициан и ученица Елены Ва-
сильевны — Лариса Курдюмова. Важно, что эта традиция про-
должается. Елена Васильевна завещала Фонду бережно отно-
ситься к молодым певцам и их голосу, давать им возможность
участвовать в разных проектах — от камерных концертов
до выступлений на Исторической сцене Большого театра. 

СОТНИ МОЛОДЫХ ГОЛОСОВ, ДЕСЯТКИ ПРОЕКТОВ: 
15 ЛЕТ ФОНД ЕЛЕНЫ ОБРАЗЦОВОЙ ФОРМИРУЕТ 

ОПЕРНОЕ БУДУЩЕЕ РОССИИ
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— Одним из самых ярких событий при жизни Елены Об-
разцовой стал Оперный бал в Большом театре в 2013 году.
Поделитесь воспоминаниями о том вечере

— В декабре 2013 года на Исторической сцене Большого
театра Фонд провел Гала-концерт к 50-летию творческой дея-
тельности Елены Образцовой «Браво, Елена!». Для нас это
было первое крупное музыкальное событие. Генератором всех
идей была сама Елена Васильевна вместе с художественным
руководителем музыкального театра «Геликон-опера» Дмит-
рием Бертманом. Это был незабываемый вечер. Тогда же ро-
дилась идея повторить подобный Гала-концерт через год,
к 75-летию певицы. С этой идеей мы пришли к генеральному
директору Большого театра Владимиру Урину. Он поддержал
нас и предоставил дату — 28 октября 2014 года. Название кон-
церта «Оперный бал Елены Образцовой» придумала сотруд-
ница Фонда — Людмила Леонтьева.

Когда мы начали подготовку к событию, не могли даже
представить, что этот концерт станет последним в жизни
Елены Васильевны. Этот вечер — предмет моей личной гор-
дости, недосягаемая величина. Атмосфера была необыкновен-
ной, моя подруга Татьяна Тридворнова украсила весь театр
цветами. И, конечно, нам удалось собрать немыслимое созвез-
дие певцов мировой величины. Например, приехала Анна Не-
требко — это был её дебют на Исторической сцене. Она впер-
вые приехала со своим женихом Юсифом Эйвазовым, это сде-
лало гала-концерт ещё и светским событием, которое осве-
щали главные глянцевые журналы страны.

В этот день смогли приехать звезды мировой музыки:
Дмитрий Хворостовский, Хосе Кура, Хибла Герзмава, Мария
Гулегина, Борислав Струлев, Бруно Пратико, а также Юлия
Лежнева, Динара Алиева, Екатерина Сюрина, Ольга Пере-
тятько и многие другие. Из США дирижировать прилетел
Юджин Кон — концертмейстер и дирижёр, с которым много
работал Пласидо Доминго. Видеоприветствия «Оперному
балу» прислали Франко Дзеффирелли, Хосе Каррерас, Пла-
сидо Доминго. Режиссером этого вечера вновь был Дмитрий
Бертман. Концерт проходил в неимоверно красивых дворцо-
вых декорациях спектакля «Царица», который нам любезно
предоставил театр «Геликон-опера». Хор, миманс и распоря-
дитель бала — Дмитрий Скориков, — тоже были из «Гели-
кона». Концерт был записан телеканалом «Культура» и не-
однокрано транслировался в эфире. 

В финале Гала-концерта Елена Васильевна со сцены обра-
тилась к коллегам и публике с предложением сделать прове-
дение «Оперного бала» ежегодным. Всех эта идея воодуше-
вила, но, к сожалению, следующий концерт, состоявшийся
осенью 2015 года, стал уже концертом-посвящением памяти
великой певицы. На сегодняшний день мы провели шесть
«Оперных балов». Один из них был посвящен Франко Дзеф-
фирелли и прошел в Кремлевском дворце, а ещё два — open-
air бал в Белгороде, собравший около 40 000 зрителей, и кон-
церт в театре оперы и  балета в Чебоксарах.

— В 2024 году, к 85-летию со дня рождения певицы,
Фонд возродил эту традицию — прошёл Русский Оперный
бал. Какое место занимает Оперный бал в планах фонда
сегодня будет ли он традиционным?

— Последний «Оперный бал» мы сделали Русским по
предложению музыкального руководителя Фонда — все-
мирно известного тенора Дмитрия Корчака, он стал дирижё-
ром концерта. Программа полностью состояла из произведе-
ний русских композиторов, а участниками Гала-концерта
были прославленные солисты ведущих российских оперных
театров, народные артистки России Ольга Бородина и Хибла
Герзмава, а также лауреаты международных вокальных кон-
курсов Елены Образцовой. Сейчас в планах Фонда — сделать
грандиозный Гала-концерт к 90-летию со дня рождения
Елены Образцовой в 2029 году.

— Какие ключевые проекты вы запланировали в 2026
году? 

— Мы уже провели несколько вокальных вечеров в рахмани-
новской Ивановке, концерт в Тамбове с симфоническим орке-
стром имени С. В. Рахманинова и концерт в приграничном Бел-
городе в рамках фестиваля Борислава Струлева «BelgorodMu-
sicFest». В июле мы проведем XVI Международный конкурс мо-
лодых оперных певцов Елены Образцовой, посвященный 30-ле-
тию Культурного центра Елены Образцовой и  5-летию Фонда.
В  сентябре нам предстоит концерт в Салехарде в единственной
в стране школе искусств, носящей имя Елены Васильевны Об-
разцовой. Мы также продолжаем проводить Международные
творческие школы вокального мастерства Елены Образцовой.

В декабре планируем большой концерт в театре «Геликон-
опера». Фонд участвует в проведении выставок, предоставляя
экспонаты из архива певицы. 

В ноябре в Музее-заповеднике Чайковского в Клину
мы примем участие в организации выставки, посвящённой
«Пиковой даме», и осуществим концертное исполнение сцен
из этой оперы композитора. 

— 23 мая стартует Международная творческая школа
вокального мастерства с языковыми мастер-классами.
Как возникла идея создать школу и какие новаторские
идеи реализуются в весенней сессии?

— Елена Васильевна давала мастер-классы по всему миру,
но ей хотелось проводить открытые занятия в Москве. Я бла-
годарна Дмитрию Вдовину, который в 2009 году создал Мо-
лодежную оперную программу Большого театра и пригласил
Елену Васильевну в качестве вокального педагога. С 2012
года Фонд стал организовывать Международные творческие
школы вокального мастерства Елены Образцовой, первые
сессии которых проводились в галерее друга Елены Василь-
евны Александра Шилова. Мы заручились поддержкой са-
мого художника и Департамента культуры Москвы, нам пре-
доставляли площадку на безвозмездной основе. Позднее
Фонд поддержала фирма «Мелодия», и мы начали проводить
занятия в их «Нелектории». Многие годы мы дружим с Теат-
ром Юного Актера под руководством Александра Федорова и
сейчас проводим творческие школы там.

После ухода Елены Васильевны педагогами школы стали её
друзья и партнёры по оперной сцене — Маквала Касрашвили,
Тамара Синявская, Галина Писаренко, Дмитрий Вдовин, Ру-
занна Лисициан, Динара Алиева, Кристина Мхитарян, Любовь
Петрова и другие. В мае этого года мы запланировали мастер-
классы лучших языковых коучей страны, которые востребо-
ваны и за ее пределами, — это Любовь Орфенова, Юлия Си-
ница, Роман Матвеев и Марина Афанасьева-Каргина.

— В июле в Санкт-Петербурге состоится XVI Между-
народный конкурс молодых оперных певцов. Какая работа
сейчас идет по подготовке к нему?

—Программу конкурса создавала сама Елена Васильевна с
её многолетним концертмейстером, профессором Москов-
ской консерватории Важей Чачавой, программа остается ак-
туальной по сей день. Мы завершили прием заявок и объ-
явили результаты заочного этапа. Среди более чем 400 заявок
из 19 государств было отобрано 111 участников из 13 стран.
Членами международного жюри конкурса станут именитые
певцы, вокальные педагоги, оперные агенты и режиссёры, а
состав жюри заочного этапа отбора будет представлен на тор-
жественном открытии конкурса 8 июля в Академической ка-
пелле Санкт-Петербурга.

— За 15 лет через конкурсы и проекты Фонда прошли
сотни талантливых певцов. Кто из лауреатов прошлых
лет сегодня составляет гордость российской и мировой
оперной сцены?

— За 15 прошедших конкурсов статус Гран-при получили
всего 4 участника — Ильдар Абдразаков, Виталий Билый,
Юлия Лежнева и Илья Легатов. Среди лауреатов — уже про-
славленные оперные артисты: Любовь Петрова, Михаил Ка-
заков, Екатерина Сюрина, Василиса Бержанская, Ирина
Лунгу, Александр Цымбалюк, Ольга Пудова, Оксана Шилова,

Алексей Марков, Роман Бурденко, Владислав Сулимский,
Михаил Петренко и другие звезды мировой оперы.

— С Фондом сотрудничают звёзды первой величины —
Владислав Сулимский, Дмитрий Корчак, Ольга Бородина.
Как удаётся привлекать таких мастеров к работе с мо-
лодыми конкурсантами? Есть ли у них специальные пре-
мии или призы, которые они учреждают?

— Ольга Бородина, одна из самых прославленных коллег
Елены Васильевны, относится к ней с огромным уважением,
я считаю её и своей подругой. Она никогда не отказывается
от роли члена жюри Международных конкурсов и участия
в Оперных балах Елены Образцовой. Владислав Сулимский
также неоднократно принимал участие в Гала-концертах
и других творческих проектах Фонда. Интересная история
связана с Дмитрием Корчаком. Изначально он получал обра-
зование хорового дирижера в классе знаменитого профессора
Виктора Сергеевича Попова. Однажды его вокальный педагог
Дмитрий Вдовин привел совсем юного певца к Елене Василь-
евне — она и предрекла ему блестящее будущее тенора, карь-
ера которого практически началась с того прослушивания
у великой певицы. Тогда же Елена Васильевна сказала ему:
«Ты будешь моим Вертером!» — и эта фраза стала пророче-
ской. Сегодня Дмитрий Корчак — один из лучших исполни-
телей партии Вертера в опере Массне в мире, друг и музы-
кальный руководитель Фонда.

— Фонд активно поддерживает лауреатов не только
в момент конкурса, но и после — привлекает к гала-кон-
цертам, проектам. Как выстроена эта система сопро-
вождения и почему это так важно?

— Мы всегда поддерживаем лауреатов и дипломантов, рас-
сматриваем их как золотой фонд наших творческих проектов. 

— Фонд неоднократно отмечался наградами — Грамо-
той Президента РФ, премией BraVo за поддержку класси-
ческого искусства. Что для вас самое ценное в признании?
И какой след вы хотели бы оставить в истории россий-
ской оперы?

— Получать награды всегда приятно. Несколько месяцев
назад мне лично вручили благодарность от Министра куль-
туры РФ Ольги Борисовны Любимовой — это очень важно
и ценно. Но мы работаем не ради кубков, медалей и грамот.
Для нас гораздо важнее любовь и дружба с талантливой моло-
дёжью и прославленными мастерами сцены. Большое счастье
знать, что в Фонд всегда могут прийти друзья, ученики и кол-
леги Елены Васильевны. За эти годы в качестве гостей к нам
не раз приезжали Маквала Филимоновна Касрашвили, Юрий
Петрович Веденеев, Светлана Павловна Варгузова и другие
выдающиеся деятели музыкального искусства. Все они —
большая семья Фонда Елены Образцовой.

Беседовала Александра САЙДОВА

Фото предоставлены 
пресс-службой Благотворительного фонда 

поддержки музыкального искусства 
«Фонд Елены Образцовой»

СОТНИ МОЛОДЫХ ГОЛОСОВ, ДЕСЯТКИ ПРОЕКТОВ: 
15 ЛЕТ ФОНД ЕЛЕНЫ ОБРАЗЦОВОЙ ФОРМИРУЕТ 
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ГОСТЬ «МУЗЫКАЛЬНОГО КЛОНДАЙКА»

«ДУХ СЕВЕРА» ЗАЗВУЧИТ В СЫКТЫВКАРЕ.
В СТОЛИЦЕ КОМИ ПРОЙДЕТ УНИКАЛЬНЫЙ ФЕСТИВАЛЬ ОРКЕСТРОВ

ИГОРЬ ФЁДОРОВ: «Я ВСЁ ВРЕМЯ СТАРАЮСЬ РАЗВИВАТЬСЯ
И ПРИОБРЕТАТЬ НОВЫЕ ЭМОЦИИ»

Столица Республики Коми этим летом вновь станет цент-
ром притяжения музыкантов со всей России. В Сыктывкаре
состоится пятый по счету межрегиональный фестиваль ор-
кестровых и национальных духовых инструментов под сим-
воличным названием «Дух Севера».

Претворение в жизнь уникального проекта в 2026 году
стало возможным благодаря победе в грантовом конкурсе
Президентского фонда культурных инициатив. Об этом на-
шему изданию сообщил руководитель проекта Владимир
Юрковский, опытный продюсер из Сыктывкара, преподава-
тель Колледжа искусств Республики Коми. 

Это образовательное учреждение станет одним из мест
проведения мероприятий в рамках фестиваля в статусе од-
ного из основных организаторов. В их числе также - Регио-
нальное представительство Ассоциации духовых оркестров
и исполнителей на духовых и ударных инструментах «Духо-
вое общество имени Валерия Халилова», при поддержке
Министерства культуры и архивного дела Республики Коми
и Некоммерческого культурного фонда «Классика и Совре-
менность».

«На это знаковое событие года в сфере культуры не только
в масштабах Республики Коми, но и - без преувеличения - всей
России к нам в Сыктывкар на период 21-22 августа съедутся
творческие коллективы из разных регионов страны, - отметил

Владимир Юрковский. - К настоящему времени регистрацию
уже прошли профессионалы из Архангельской и Нижегородской
областей, из Республик Карелия и Марий Эл. А также -
из Санкт-Петербурга и Ямало-Ненецкого автономного округа.
Кроме того, участие примет территория-хозяйка фестиваля
- сама Республика Коми».

Внести свой вклад в это яркое событие могут: духовые ор-
кестры и ансамбли духовых и ударных инструментов;
эстрадно-духовые оркестры и ансамбли; оркестры и ансамбли
национальных духовых инструментов. 

По словам собеседника издания, в течение двух дней будут
звучать военная музыка, мелодии и песни из популярных ки-
нофильмов, джазовые композиции и «хиты» советских танц-
площадок – традиционные для прошлого века парковые
вальсы, фокстроты и танго. 

Оба дня публика будет слушать живое звучание оркестров
и ансамблей. В общей сложности перед сыктывкарцами и го-
стями столицы предстанут более двух сотен мастеров.

Также зрителей ждут познавательные интерактивные пло-
щадки в формате «Знакомство с духовыми инструментами»
и  «Знакомство с национальными инструментами».

Помимо концертов в колледже музыканты исполнят высту-
пят и на главной площади столицы региона - Стефановской.

А это особенно почётно, ведь выступления состоятся в  знако-
вую дату – 22 августа: День государственности Республики
Коми. Пятый межрегиональный фестиваль «Дух Севера» бу-
дет посвящен 105-му дню рождения региона.

Все готовящиеся для меломанов сюрпризы организаторы
проекта пока не раскрывают. Но уже известно, что «изюмин-
кой» станет исполнение сводным оркестром (всеми участни-
ками) общей композиции, которая однозначно впечатлит со-
бравшихся и надолго запомнится, оставив особый след
на душе. Впрочем, как это происходит всегда, когда человек
слушает незабываемую, проверенную временем, музыкаль-
ную классику.

В социальных сетях актуальные новости и архивные пуб-
ликации о проекте можно найти по хештэгам:

#ДухСевера_участники 
(сведения об участниках фестиваля);
#ДухСевера_программа 
(о содержательном наполнении фестиваля);
#ДухСевера_фестиваль 
(кадры с места проведения событий).
Все мероприятия в рамках фестиваля можно будет также

посмотреть и послушать в режиме онлайн, будет вестись пря-
мая трансляция в социальных сетях.

Дарья ШУЧАЛИНА
Фото Кирилла ШУЧАЛИНА 

предоставлены пресс-службой проекта

— За вашими плечами — выступления в Карнеги-холле,
Сантори-холле, Барбикане и других легендарных залах.
Есть ли место, в котором вы мечтаете сыграть, но пока
не довелось? Или тот зал, в который хочется возвра-
щаться снова и снова?

— Огромное количество залов… В Эльбской филармонии
(Elbphilharmonie) я никогда не играл — не знаю, когда дове-
дётся, но был бы очень рад. Сантори-холл — это первый зал,
от акустики которого я просто сошёл с ума. Это было что-то
невероятное: фантастический зал, где звук вынимается из
твоего инструмента этой удивительной акустикой. У меня ни-
когда не было такого впечатления. Фантастический зал —
Концертный зал Мариинского театра. А ещё я очень, очень
люблю Зал Чайковского — любил его всегда, и до реновации,
и после. И буду любить всегда. Он очень тёплый.

— Вы озвучивали фильм Сергея Бодрова «Кавказский
пленник». Чем работа в кино отличается от концертной
сцены? Не было ли желания повторить такой опыт?

— Строго говоря, это была не совсем работа в кино в при-
вычном смысле — я просто записал несколько эпизодов с му-
зыкой Леонида Десятникова. Он предложил мне сыграть
в стиле мугам. Я тогда переспросил: «Леонид, а что это та-
кое?» Он дал мне кассеты с записью — то ли кларнет, то ли ду-
дук, я до сих пор точно не знаю. Это было что-то абсолютно
новое, незнакомое. Я сначала подумал: «Мамочки, как я буду
это играть после концертов Вебера? Как найти в своём ин-
струменте этот звук?» Ведь существует классическая поста-
новка, определённый амбушюр — положение губ и лицевых
мышц, которое в академической традиции даёт ровный, бла-
городный звук, и никак иначе. А тут нужно было этот звук из-
менить, сломать привычное. И ты начинаешь изыскивать

в себе внутренние резервы, чувства и краски, о существовании
которых даже не подозревал. Это было невероятно интересно.

Я сидел в наушниках, передо мной был экран, и задача была
играть прямо на изображение. Вот, скажем, эпизод: девушка
идёт вдоль стены и доходит до ямы, где сидит Бодров. Мне
нужно было озвучить весь её путь — каждый шаг, каждую се-
кунду, неважно, кончился ли текст в нотах или нет. Я должен
был заполнить этот эпизод музыкой до краёв. Потом следую-
щий фрагмент, потом ещё один… Это было безумно увлека-
тельно. Я бы всей душой хотел повторить такой опыт,
но,  честно говоря, больше такого в моей жизни пока не случалось.

Был и ещё один занятный эпизод. Как-то мне позвонили
с осфильма: для съёмок срочно требовался человек, играю-
щий на кларнете, — нужно было крупно снять руки музы-
канта. Меня пригласили на площадку. Я тогда был совсем
юным и очень гордился таким приглашением. И вот начались
дубли: камера берёт мои руки, а режиссёр всё мрачнеет и на-
конец выносит вердикт: «Нет, это совершенно не те руки, ко-
торые мне нужны». Я в полном недоумении: «Но позвольте,
я  же играю на кларнете! Это мои руки!» — «Нет, — отвечает
режиссёр, — это не руки кларнетиста». И поставили кого-то
другого. На этом моя кинокарьера, можно сказать, и заверши-
лась. Видимо, тот режиссёр был настолько авторитетен, что
его вердикт перечеркнул все надежды на большое кино. Вот
так пригласили, сняли и забраковали кларнетиста — по рукам.

— После концерта 5 июня интереснейший проект «Тео-
рия Аффектов» продолжится. Какие эмоции вы бы хо-
тели исследовать дальше? И есть ли у вас собственная
«теория аффектов» — эмоция, с которой вы ассоции-
руете свою жизнь прямо сейчас?

— Я буду безумно рад, если проект продолжится. Надеюсь,
всё хорошо пройдёт, и мы будем дальше что-то придумывать.
Какие эмоции исследовать? Любые.

Собственная «теория аффектов»? Нет. У меня нет одной
эмоции, которая пронизывала бы жизнь, — потому что каж-
дый день и каждый час человек меняется. Особенно человек
искусства, связанный с музыкой. Мы не можем жить одина-
ково — это всё время разные впечатления, ассоциации, откры-
тия. Я всё время стараюсь развиваться, читать книжки, при-
обретать новые эмоции и их развивать.

Беседовала Александра САЙДОВА
Фотографии предоставлены пресс-службой

Дух севера 2025. Директор Санкт-Петербургско ДШИ
имени Ю. Х. Темирканова А.В.Овчинников 

и зам.министра культуры 
и архивного дела РК К.М.Баранов

Начало на стр.2

Фото Шухрата Юлдашева 
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СОБЫТИЕ

«…Кажется, я заложил прочный фундамент в Англии
и надеюсь сделаться там своим человеком и много играть
и зарабатывать.

Русские авторы имели громадный успех, и я оправды-
ваю кличку, данную мне П.И. Чайковским, - «агент рус-
ской музыки»…»

Из письма пианиста, дирижёра и выдающегося орга-
низатора музыкальной жизни Александра Зилоти к Вере
Третьяковой, супруге знаменитого мецената Павла
Третьякова.

С 29 мая в Музее П.И. Чайковского в Москве открылась
выставка «Русская музыка. Особая миссия», посвящённая
истории утверждения России в мировом музыкальном про-
странстве как страны великой культуры.

«Это одна из центральных выставок 2026 года. В выставке
рассказывается о крупных достижениях отечественной му-
зыки последних двухсот лет, которые возвысили её и сделали
значимой частью мировой музыкальной культуры, начиная
с  20-х годов XIX века и завершая событиями наших дней. Сила
русской музыки — в уникальном сочетании глубокой самобыт-
ности и открытости миру, неподдельной оригинальности
и  способности быть понятой слушателями разных стран. Се-
годняшняя прочная репутация русской музыки в мировом ис-
кусстве отвергает все попытки её отмены», - отметил гене-
ральный директор Музея музыки, заслуженный деятель ис-
кусств РФ, член Совета при Президенте Российской Федера-
ции по культуре Михаил Брызгалов.

Россию считают одной из ведущих музыкальных держав
благодаря многим поколениям выдающихся отечественных
композиторов, исполнителей, организаторов концертной и те-
атральной жизни. Своими достижениями они покоряли
сердца миллионов слушателей, укрепляя авторитет России в
мире. В особой миссии служения родной стране музыканты
видели реализацию и своего дара, и патриотических чувств, и

ответственности перед обществом. Перспектива выступать
во имя Отечества, открывая богатство и красоту её музыкаль-
ной культуры, вдохновляла русских творцов.

Путь русской музыки к современному высокому положе-
нию был долгим и трудным. Разделы выставки посвящены
трём основным его этапам:

«Объект благосклонного внимания» (1820–1880-е годы).
Описывает первые важные попытки представителей русской
музыки заявить о себе за рубежом — контакты с зарубежной
аудиторией были ещё редкими и нерегулярными;

«Утверждение национального престижа» (конец XIX — на-
чало XX века). Посвящён системным и целенаправленным
усилиям русских музыкантов продемонстрировать миру ис-
кусство родной страны.

«Новый полюс творческой силы» (XX век — наши дни).
Рассказывает о признании русской музыки как мирового
культурного явления через деятельность выдающихся отече-
ственных музыкантов-исполнителей, выступления которых
за рубежом неизменно вызывали и продолжают вызывать са-
мый широкий резонанс. Отдельное внимание уделено актив-
ной работе по продвижению и популяризации музыкального
наследия России, которую ведёт Российский национальный
музей музыки.

На выставке представлено свыше 170 экспонатов, среди
которых авторские рукописи Петра Чайковского, Сергея Рах-
манинова, Александра Скрябина и Дмитрия Шостаковича,
мемориальные вещи великих музыкантов, уникальные нот-
ные издания, редкие фотографии, программы и афиши исто-
рических спектаклей и концертов.

Среди наиболее ярких экспонатов - авторская рукопись
композитора Дмитрия Бортнянского «Немецкая обедня»,
программа концерта Михаила Глинки в Париже 1845 года,
шкатулка, принадлежавшая композитору Алексею Львову, ав-
тору гимна «Боже, царя храни!», почётный венок и диплом
пианиста, основателя Московской консерватории Николая

Рубинштейна за участие в музыкальной программе Всемир-
ной выставки в Париже в 1878 году, авторские рукописи Пер-
вого фортепианного и Скрипичного концертов Петра Чайков-
ского, эскизы художника Александра Головина к постановке
балета Игоря Стравинского «Жар-птица» на «Русских сезо-
нах» Сергея Дягилева в Париже, костюм оперной певицы
Елены Образцовой для роли Графини в постановке оперы
П.И. Чайковского «Пиковая дама» в Вашингтонской нацио-
нальной опере в 2003 году. 

На выставке у посетителей будет возможность взять себе
на память открытку и/или плакат.

С приветственным словом на открытии выставки высту-
пили генеральный директор Фонда Елены Образцовой На-
талья Игнатенко и президент Союза композиторов Евразии,
академик Петровской Академии наук и искусств, заслужен-
ный артист Республики Ингушетия, почётный деятель ис-
кусств г. Москвы, композитор и продюсер Андрей Батурин.

В рамках открытия выставки состоялось выступление
Московского мужского камерного хора «Кастальский» (худо-
жественный руководитель и главный дирижер – Алексей Ру-
дневский), солиста театра «Новая опера», приглашенного со-
листа Большого театра Анджея Белецкого и лауреата между-
народных конкурсов, преподавателя Московской консервато-
рии Даниила Саямова.

Научный куратор – Александр Комаров, ведущий научный
сотрудник отдела документов и личных архивов Музея музыки.

Партнеры:
Российский институт истории искусств, Государственный

музей изобразительных искусств имени А.А. Пушкина, Рос-
сийская национальная библиотека, «Фонд Елены Образцо-
вой», Национальный филармонический оркестр России.

Выставка будет работать для посетителей с 29 мая 2026
года по 14 февраля 2027 года.

Пресс-служба Российского национального музея музыки

ОСОБАЯ МИССИЯ РУССКОЙ МУЗЫКИ

В Музее музыки открылась выставка
«После боя сердце просит музыки вдвойне…
». Российские музыканты — участникам Спе-
циальной военной операции, в центре кото-
рой — деятельность композиторов, музыкан-
тов-исполнителей, общественных организа-
ций и объединений в период Специальной во-
енной операции (СВО), их помощь воинам,
героически сражающимся за свободу и неза-
висимость Родины.

Заголовок в названии выставки — фраза
из стихотворения поэта Василия Лебедева-
Кумача «После боя» («Только на фронте»)
1943 года, тогда же положенного на музыку
Анатолием Лепиным.

«Мы очень благодарны за участие в организа-
ции выставки нашим постоянным партнерам и
коллегам. Это композитор Андрей Батурин и
директор Белгородской государственной филар-
монии Светлана Боруха. Именно благодаря та-
ким людям и работе их команд, соратников, не-
равнодушных музыкантов и обычных граждан
сегодня удается собирать, сохранять и демон-
стрировать для широкой аудитории арте-
факты, связанные с музыкальной жизнью фрон-
товых творческих бригад и деятельностью му-
зыкальных учреждений», — отметил генераль-
ный директор Музея музыки, член Совета при
Президенте Российской Федерации по куль-
туре, член Общественной палаты РФ, заслу-
женный деятель искусств РФ Михаил Брыз-
галов.

Одним из первых творческих союзов, от-
кликнувшихся на эти события, стал Союз
композиторов Евразии (президент — заслу-
женный артист Республики Ингушетия, по-
чётный деятель искусств города Москвы,
композитор Андрей Батурин). Уже 27 фев-
раля 2022 года на внеочередном заседании
Совета Союза композиторов Евразии было
принято решение «организовать и сформиро-
вать совместные мобильные фронтовые
творческие бригады». Вскоре Союз компози-
торов Евразии стал партнёром масштабного
проекта «Культура в  помощь Донбассу»,

инициированного и организованного народ-
ным артистом России Андреем Соколовым
при поддержке Общероссийского народного
фронта.

«Спасибо большое Музею музыки за внима-
ние к творчеству наших современных компо-
зиторов и музыкантов. Эти люди после объ-
явления СВО приняли для себя решение ез-
дить сначала по одному выступать перед на-
шими военными, а потом уже стали формиро-
вать целые фронтовые бригады. 

Поэты, композиторы и музыканты стали во-
зить гуманитарную помощь, проводить им-
провизированные концерты и по сей день по-
могают своим посильным трудом. Очень
много бойцов перепевают наши песни под ак-
компанемент тех музыкальных инструмен-
тов, которые мы также им привозим», — рас-
сказал на пресс-показе президент Союза ком-
позиторов Евразии, академик Петровской
академии наук и искусств, заслуженный ар-
тист Республики Ингушетия, почётный дея-
тель искусств г. Москвы, композитор и про-
дюсер Андрей Батурин.

В рамках проекта в городах России, в том
числе и в новых субъектах Российской Феде-
рации, проходят концерты и творческие
вечера для бойцов, осуществляются сбор

средств и доставка гуманитарных грузов в
зону проведения СВО. В этих акциях уча-
ствуют композиторы, поэты, художники, ак-
тёры, авторы-исполнители.

Отдельный раздел выставки посвящен ар-
тефактам, связанным с Белгородской
областью, в котором акцент сделан на экспо-
натах, раскрывающих тему героического про-
шлого и настоящего Белгородчины, которая
в наши дни находится на переднем крае
борьбы.

«Белгородская государственная филармо-
ния работает и будет продолжать работать
несмотря ни на что. Мы работаем как
внутри филармонии, так и выезжаем с кон-
цертами в города Белгородской области.
Наши артисты выезжают в воинские части и
выступают перед теми, кто нас сегодня за-
щищает», — поделилась в своем выступле-
нии директор Белгородской государственной
филармонии Светлана Боруха.

Первый «сюжет» связан с обстрелом Белго-
рода 30 декабря 2023 года: экспонируется под-
линный осколок снаряда, а также автограф
партитуры Четвёртой («Трагической») сим-
фонии Григория Зайцева, посвящённой этому
событию. Второй «сюжет» — героическая
опера «Белгородский полк. Засечная черта»

композиторов Николая Бирюкова и Елены
Латыш-Бирюковой по идее и либретто Вик-
тора Овчинникова.

Помимо предметов, на выставке представ-
лены видео- и аудиоматериалы произведе-
ний, посвященных Специальной военной
операции.

В рамках экспозиции удалось отразить
лишь малую часть материалов по теме. Рос-
сийский национальный музей музыки ещё
не раз к ней вернётся. Данная выставка станет
пусть скромным, но искренним вкладом
в нашу общую Победу!

Всего на выставке представлено свыше
100 экспонатов, среди наиболее интерес-
ных — ракетный осколок, найденный после
обстрела Белгорода 30 декабря 2023 года,
шевроны и медали, нотные издания с авто-
графами авторов и исполнителей, фотогра-
фии с места событий, трофейное оружие
и снаряжение ВСУ, переданное военнослу-
жащими ВС РФ Союзу композиторов
Евразии в знак благодарности за концерт-
ную и гуманитарную деятельность.

С приветственным словом на пресс-показе
выставки выступили директор Департамента
культуры Министерства обороны РФ Артём
Горный и генеральный директор Музея По-
беды Александр Школьник.

В рамках пресс-показа выставки состоя-
лось выступление поэтессы, члена Союза пи-
сателей России Анны Ревякиной, студентов
Государственного училища циркового и
эстрадного искусства им. М.Н. Румянцева,
певца и композитора Александра Добронра-
вова и заслуженного артиста РФ, народного
артиста Республики Ингушетия, компози-
тора и музыканта Олега Каледина.

Выставка будет работать для посетителей
с 8 мая по 25 октября 2026 года.

Пресс-служба Музея музыки

Фото предоставлены 
Российским национальным музеем музыки

В МУЗЕЕ МУЗЫКИ ОТКРЫЛАСЬ ВЫСТАВКА 
«ПОСЛЕ БОЯ СЕРДЦЕ ПРОСИТ МУЗЫКИ ВДВОЙНЕ…»

Светлана БорухаМихаил Брызгалов
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НОТНЫЙ АРХИВ: ИЗ ШКАФА В ХХI ВЕК

У всякого большого архива есть соблазн превратиться
в  музей. В хорошем смысле слова: всё хранится, всё
разложено, всё ценно, всё вызывает уважение. Но есть одна
проблема: музыканту музей нужен далеко не всегда.
Музыканту нужны ноты, с которыми можно работать.
Не  любоваться ими. Не благоговеть. Не сдувать пылинки.
А открыть — и сразу пустить в  дело.

Именно поэтому завершение проекта по цифровизации
Нотного архива — история не про «ещё одно обновление
сайта», а про гораздо более важную вещь. Архив перестал
быть только местом хранения и стал внятным рабочим ин-
струментом. Причём, инструментом не для узкого кружка из-
бранных, а для очень большого и очень разного музыкального
сообщества.

Давайте честно: эпоха, когда музыкант был готов смиренно
довольствоваться только PDF-сканом, постепенно уходит.
Да,  скан тоже нужен. Да, он привычен. Да, иногда это един-
ственное, что вообще удалось добыть. Но если сегодня дири-
жёру нужно быстро транспонировать, педагогу — адаптиро-
вать материал под учебную задачу, аранжировщику — разо-
брать фактуру, студенту — послушать, как это вообще должно
звучать, то картинка страницы уже не спасает. Нужен цифро-
вой нотный файл, который можно открыть в редакторе, изме-
нить, прослушать, переработать и использовать по назначе-
нию. То  есть нужен не просто архив, а среда.

Вот к этому мы и пришли.
За время проекта в формат MusicXML автоматически пе-

реведено более 20 тысяч нотных материалов. Из них вручную
проверено 10 тысяч. А 2500 нот сверены уже не просто «на
глазок», а  на уровне соответствия исходной композиции —
с  присвоением отметки «Проверено редакцией». Для чита-
теля это, может быть, всего лишь несколько слов. Для чело-
века, который хоть раз сталкивался с результатами бездум-
ного нотного распознавания, — почти музыка сфер. Потому
что между «файл вроде открылся» и «с этим можно нор-
мально работать» лежит дистанция огромного размера.

Важно и то, что теперь для многих произведений архив пред-
лагает не только привычные ноты, но и MusicXML, а  во многих
случаях — ещё и возможность сразу прослушать материал на
сайте. Более того, цифровые ноты стали доступны и в  мобильном
приложении. То есть, идея наконец перестала упираться в фор-
мулу «потом скачаю дома за компьютером». Теперь это работает
там, где человек реально живёт и  занимается музыкой: в классе,
в репетиционной, в метро, в  коридоре перед занятием, в поезде,
на даче, в очереди и вообще везде, где музыканта настигает его
обычная профессиональная судьба.

И, что особенно приятно, всё это оказалось нужно
не  в  теории и не в отчётных презентациях. Люди действи-
тельно скачивают цифровые ноты. 

Действительно пользуются. Действительно слушают.
А  это, если вдуматься, и есть главный признак того, что проект
не декоративный. Потому что в культурной сфере очень легко
создать нечто, о чём потом будут торжественно говорить, но чем
никто не будет пользоваться. Здесь — другой случай. Здесь но-
вый функционал встроился в реальную практику.

Впрочем, неудивительно. Среднемесячная посещаемость ар-
хива— около 267 тысяч человек. Почти половина аудитории уже
так или иначе работает с цифровыми нотами. Более 70 процен-
тов пользователей хотят иметь возможность прослушивания.

То есть запрос был не высосан из пальца и не придуман
людьми, которым просто нравятся слова «цифровизация» и
«инновация». Запрос давно существовал. Просто до него
нужно было дотянуться руками, головой, технологиями и до-
вольно большим количеством терпения. А терпение тут тре-
бовалось немалое. Потому что ноты — это не бухгалтерская
ведомость и не машинописный текст. Их  нельзя просто «пе-
регнать в цифру» и считать дело сделанным. В музыкальной
записи мелочей нет. Лига, штиль, пауза, длительность, альте-
рация, подтекстовка, разъехавшийся голос — всё это потом
вылезает либо на репетиции, либо на уроке, либо в  редакторе,
либо, что ещё веселее, уже в момент исполнения. Поэтому со-
четание автоматического распознавания и ручной проверки
в  данном случае не роскошь, а единственно взрослый подход
к делу.

Именно это, кстати, отличает проект от многих «быстрых ре-
шений». Конверторов сегодня хватает. Они бодро обещают пре-
вратить PDF во что угодно. А потом выясняется, что сопрано
поёт одно, альты — другое, а программа, кажется, вообще имела
в виду третье. В результате музыкант получает не облегчение
работы, а дополнительную работу. Мы же исходили из другой
логики: если уж давать цифровой нотный материал, то такой,
который не стыдно открыть самому и не страшно предложить
другим.

Особая ценность проекта — в том, что он работает сразу
для нескольких аудиторий. Профессиональным исполните-
лям он даёт инструмент практической работы. Хормейстерам
и аранжировщикам — возможность быстрее готовить мате-
риал под конкретный состав. Педагогам — удобную основу
для учебных задач. Студентам — современный способ входа
в  репертуар. А любителям музыки — шанс не просто смотреть
на ноты как на загадочную графику для посвящённых, а на-
чать с ними взаимодействовать через прослушивание и циф-
ровые форматы.

Для музыкального образования это вообще отдельная ис-
тория. Мы давно живём в мире, где ученика бесполезно
убеждать, что современные технологии где-то там, а «настоя-
щая музыка» — где-то отдельно. Нет, сегодня они уже вме-
сте. И чем естественнее классическая, хоровая, духовная,
академическая музыка входит в цифровую среду, тем больше
у неё шансов быть не музейным экспонатом, а живым куль-
турным языком. Не нужно бояться, что технологии что-то
«испортят». Гораздо опаснее ситуация, при которой культур-
ное наследие просто оказывается неудобным для современ-
ного человека.

В этом смысле проект по цифровизации Нотного архива
— не про уступку моде. Он про возвращение музыке нор-
мального права жить в своём времени. Бесплатно. Удобно.
Масштабно. С хорошим репертуаром. С ручной проверкой.
С поиском. С возможностью скачать, открыть, послушать
и работать.

И да, это только начало. Потому что 10 тысяч вручную про-
веренных нот — это очень много, если смотреть на объём уже
проделанного. И это совсем не предел, если смотреть на пер-
спективу. Архив насчитывает более 25 тысяч единиц нотного
материала, и сам смысл проекта в том, чтобы цифровой кор-
пус продолжал расти. То есть речь идёт не о разовой акции,
а  о новом направлении развития ресурса.

Когда-то главной победой было просто найти, собрать и со-
хранить. Сегодня этого уже недостаточно. Сегодня нужно ещё
и сделать так, чтобы найденным и сохранённым можно было
пользоваться без лишней боли и без героизма. Музыканты
и без того люди героические. Не стоит заставлять их совер-
шать подвиги ещё и на этапе добычи исходного материала.

Если совсем коротко, итог проекта можно сформулировать
так: Нотный архив вышел на новый уровень. Теперь это
не только крупнейшее собрание нот, но и всё в большей сте-
пени современная цифровая библиотека, где музыка не лежит
мёртвым грузом, а продолжает работать, звучать и жить.

А это, согласитесь, для нот — наилучшая судьба.

Борис ТАРАКАНОВ 

Ирина Великанова также представила результаты благо-
творительной программы для новых регионов. «Долгие годы
наши исторические регионы находились в состоянии вынуж-
денной изоляции от России. Когда туда пришла Россия, первое,
с чем столкнулись, — недоверие, — рассказала спикер. — Неко-
торые учреждения стояли без окон и дверей. Прежняя власть
буквально выносила из них всё. Это были постройки 50-х, 60-х
годов, где никогда не проводилось ремонта». С 2023 года под-
держку получили 2535 учреждений, из них в ДНР направлено
2,3 миллиарда рублей на 680 учреждений культуры и 47 спор-
тивных объектов, в ЛНР поддержано более 1000 учреждений,
в Запорожской области — 483 учреждения, в Херсонской —
262. «Сначала было недоверие: «Это всё нам? И это будет
здесь работать?» — вспоминает Великанова. — Но от недове-
рия к доверию путь оказался быстрым. Три года — и это уже
не временная кампания, а настоящая стратегия возвращения
исторических регионов домой, в общее российское культурное
пространство». Она привела пронзительный пример: в сёлах,
где невозможно представить жизнь без аккордеона, последний
инструмент был куплен в 50-е годы. Сейчас приобретаются

музыкальные инструменты, костюмы, спортивный инвен-
тарь. Дети приходят в обновлённые учреждения просто для
того, чтобы там побыть — без всякой программы. «Можно мы
просто здесь посидим?» — говорят они. Это дорогого стоит»,
— поделилась Великанова. Она также рассказала о стадионе
«Спартак» в Мелитополе, который был открыт в 1952 году
и ни разу не ремонтировался, и о Новоданиловском сельском
доме культуры 1969 года постройки, где капитальный ремонт
также не проводился ни разу. «Хочется, чтобы эта работа
не останавливалась. Она возвращает отношение и мироощу-
щение людей — друг к другу, к России, к нашему большому об-
щему дому», — заключила она.

Как сообщил Роман Карманов, сейчас ПФКИ проводит
три конкурсные кампании одновременно — такого в истории
фонда ещё не было. До 30 июня продолжается приём заявок
на основной конкурс объёмом 5 миллиардов рублей на сайте
Фонда. До 27 мая открыт специальный конкурс для проектов,
которые будут реализованы в рамках Международного фе-
стиваля молодёжи в Екатеринбурге. До 25 мая проходит от-
бор музыкального и видеоконтента на сайте content.pfki.ru,

где можно подать заявку на запись песен, съёмку клипов
и концертов.

Резюмируя итоги пятилетки, Валерий Фёдоров отметил,
что фонд уже имеет хороший задел в части известности,
и задача на следующую пятилетку — наращивать вовлече-
ние, осознанность и глубину восприятия фонда и его про-
ектов. В числе ближайших перспектив — создание механиз-
мов, отсекающих профессиональных грант-райтеров, поиск
баланса приоритетов и ещё более интенсивная поддержка не-
больших локальных проектов, формирующих культурную
среду страны снизу, от корней. Александр Журавский, под-
водя итог, отметил системный характер перемен: «ПФКИ
стал институтом развития системных изменений в сфере
культуры и креативных индустрий. Многие проекты просто
не реализовались бы, если бы не этот фонд. Он создал целую
экосистему, которая включает грантовую поддержку, образо-
вательную деятельность, проектную инициативу и работу
с благополучателями».

ИА «МУЗЫКАЛЬНЫЙ КЛОНДАЙК»

ПРЕЗИДЕНТСКИЙ ФОНД КУЛЬТУРНЫХ ИНИЦИАТИВ 
В ТАСС ПОДВЕЛ ИТОГИ ПЯТИЛЕТНЕЙ РАБОТЫ

АРТ-ПРОСТРАНСТВО

Начало на стр.3
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АРТ-ПРОСТРАНСТВО  

В САНКТ-ПЕТЕРБУРГЕ СТАРТОВАЛ 
ВТОРОЙ РОССИЙСКИЙ ФЕСТИВАЛЬ ЮНЫХ ВИОЛОНЧЕЛИСТОВ

ДИАНА МАКАШЕВА. КОГДА ТРЮК СТАНОВИТСЯ ДРАМАТУРГИЕЙ

В пресс-центре ТАСС в Санкт-Петербурге состоялась
пресс-конференция, посвящённая Второму Российскому фе-
стивалю юных виолончелистов. Проект реализуется при под-
держке Президентского фонда культурных инициатив. Отбо-
рочный этап уже начался, а финальные туры и гала-концерт
пройдут в Санкт-Петербурге в ноябре 2026 года.

Художественный руководитель фестиваля, лауреат всерос-
сийских и международных конкурсов Дмитрий Ганенко рас-
сказал, что проект направлен на поиск и поддержку молодых
дарований: «Как виолончелист, я всей душой болею за то,
чтобы наш инструмент жил и развивался, чтобы любовь к
нему и интерес к виолончельному искусству росли в самых от-
далённых уголках нашей страны».

Первый фестиваль в 2024 году собрал более 100 заявок
из 40 регионов. В этом сезоне организаторы ввели две возраст-
ные категории: младшую (7–14 лет) и старшую (15–18 лет).
Дмитрий Ганенко пояснил, что разделение стало ответом на
опыт предыдущего конкурса:

«В прошлый раз у нас была одна возрастная категория —
от  12 до 17 лет, что создавало серьёзные сложности в оценке.
Когда двенадцатилетний ребёнок играет с огромным потен-
циалом, но ты вынужден сравнивать его с семнадцатилетним
музыкантом, который учится на пять лет дольше, — поста-
вить справедливую оценку почти невозможно».

Финалистов ждёт выступление с симфоническим орке-
стром Санкт-Петербургской консерватории под управлением
ректора Санкт-Петербургской консерватории им. Н. А. Рим-
ского-Корсакова, председателя жюри Алексея Васильева.
Гала-концерт состоится в Государственной Академической
Капелле Санкт-Петербурга 26 ноября.

Алексей Васильев подчеркнул важность региональной
квоты: не более половины финалистов могут представлять
Москву и Санкт-Петербург.

«В регионах нередко говорят: Москва и Петербург забирают
себе всё самое лучшее, ничего не оставляя остальным. Чтобы
снять это напряжение, мы ввели квоту. Мы даём регионам воз-
можность быть услышанными в Петербурге. И должен ска-
зать, интерес к фестивалю за пределами столиц — колоссаль-
ный, я  это могу подтвердить совершенно определённо».

Он также отметил, что истинная ценность фестиваля — да-
леко не только в призовых местах:

«Самое важное — не победа, а возможность собраться вме-
сте, поговорить, поделиться впечатлениями. Для юных вио-
лончелистов бесценно оказаться в кругу таких же увлечённых
сверстников. Одно дело — заниматься в своём городе, зная, что
ещё два-три человека рядом с тобой играет на виолончели. И
совсем другое — встретить целое сообщество одарённых, го-
рящих музыкой ребят. В нашей с Дмитрием юности ничего по-
добного не было».

Первый концерт фестиваля состоится 5 июня в Белго-
родской государственной филармонии с участием Дмитрия
Ганенко и пианиста Евгения Изотова. Всего запланировано
шесть камерных концертов в городах России. В конце сен-
тября концертную эстафету примет Чувашская государствен-
ная филармония в Чебоксарах.

Заместитель директора Белгородской государственной
филармонии Ольга Усова подтвердила: музыка остаётся
важнейшей опорой для жителей региона: «В первые месяцы

специальной военной операции были, конечно, опасения. Но
история снова и снова доказывает: музыка всегда приходит
на помощь. Наша филармония работает, залы полны — и на
детских, и на взрослых концертах. Принять на своей сцене
Всероссийский фестиваль юных виолончелистов для нас огром-
ная честь и радость».

Директор Чувашской государственной филармонии Мак-
сим Матросов выразил надежду, что конкурс станет трампли-
ном для нового поколения музыкантов:

«Россия по-прежнему удерживает лидерство в академиче-
ском исполнительском искусстве. Но конкуренция в мире ог-
ромна, и то, сохраним ли мы это лидерство завтра, зависит от
тех шагов, которые мы делаем сегодня. Мы очень надеемся,
что этот конкурс откроет новые имена — и мы увидим, как эти
звёзды зажигаются на наших региональных площадках».

Организаторы оплачивают финалистам и их сопровож-
дающим дорогу и проживание в Санкт-Петербурге на все де-
сять дней финала — включая отдельное место в самолёте для
виолончели, что для этого инструмента является отдельной и
немалой статьёй расходов. Для участников также предусмот-
рена образовательная программа: онлайн-уроки от членов
жюри в летние месяцы и очные мастер-классы с разбором
конкурсных программ.

В состав жюри вошли ведущие российские виолончели-
сты: председатель Алексей Васильев, заведующий кафедрой
виолончели Санкт-Петербургской консерватории Алексей
Массарский, руководитель Rastrelli Cello Quartet Кирилл
Кравцов, профессор Санкт-Петербургской государственной
консерватории им. Римского-Корсакова по классу виолон-
чели Дмитрий Еремин. Ожидается также участие известного
солиста Александра Рамма.

Заявки принимаются до 30 сентября 2026 года на офици-
альном сайте фестиваля. Для участия необходимо заполнить
форму и приложить видеозапись выступления — это может
быть любая запись с концерта, мастер-класса или из класса.

По материалам пресс-службы
Фотографии с прошлого конкурса 

предоставлены пресс-службой

«Музыкальный Клондайк» продолжает серию эксклю-
зивных интервью с участниками и победителями конкурсов
компании «Арт-Центр Плюс». Сегодня у нас в гостях —
обладательница Гран-при XIX Международного многожан-
рового фестиваля-конкурса культуры и искусств «Ciao
Italia – Привет Россия», который проходил с 18 декабря
2025 по 25 февраля 2026 года.

Диана Макашева — артистка, чей творческий путь яв-
ляется ярким примером смелости, трансформации и синтеза
искусств. Начав с театральной сцены в 14 лет, в 19 она совер-
шила кардинальный поворот, уйдя в цирковое искусство
и  оригинальный жанр. Сегодня Диана не просто выступает
в  сфере многожанрового сценического искусства — она раз-
рабатывает авторский метод «Интегральная архитектура пер-
форманса», соединяющий театральную драматургию с цирко-
вой техникой.

— В возрасте 20 лет ваш творческий вектор сместился
с театра на цирк и оригинальный жанр. Не было ли
страха начинать всё заново?

— Переломный момент случился в 19 лет, когда мне отка-
зали на кастинге в Американский театр в Москве. Когда спро-
сили о дополнительных навыках — пении, танцах, трюках —
мне пришлось честно ответить, что я ничего этого не умею.
И  я поняла, что нужно расширять свои возможности. Страха
не было — скорее, появилась ясная цель.

— Сейчас ваша цель — совмещение театрального и цир-
кового искусств. Как вы видите это соединение на прак-
тике? Есть ли у вас уже конкретные идеи или проекты?

— Я разрабатываю авторский метод «Интегральная архитек-
тура перформанса». Это не просто механическое соединение
двух дисциплин, а создание единой исполнительской системы,
где драматургия, физическое действие и риск становятся взаи-
мозависимыми элементами. Ключевой принцип — тождество
трюка и драматического действия: цирковой элемент перестаёт
быть просто визуальным эффектом и превращается в носитель
смысла, равный по значимости актёрской игре.

На практике метод начинается с построения персонажа,
у  которого есть цель, конфликты и трансформация. 

Здесь определяется не только психологический, но и фи-
зический код роли: амплитуда движения, устойчивость, ритм,
степень контроля над телом. Затем подбираются цирковые
техники по их семантической функции: огонь становится вы-
ражением взаимодействия с опасной силой, ходули — инстру-
ментом изменения статуса или восприятия тела в простран-
стве, акробатика — проявлением предельных состояний вроде
борьбы или освобождения. В результате формируется целост-
ная исполнительская модель, где тело, эмоции и техника
функционируют как единое целое.

— В 18 лет вы написали и поставили свою первую пьесу,
получив диплом на фестивале «Чехов». О чём была эта
пьеса? Что для вас значил этот успешный дебют?

— Пьеса называется «Муза: история любви». Она расска-
зывает о том, как ревность Музы и неспособность человека
точно выразить чувства едва не разрушают любовь, но в итоге
приводят к осознанию истинной роли вдохновения. Действие
происходит в условном пространстве на стыке античности
и  современности. 

— Вы занимаетесь фаер-шоу, акробатикой, воздушной
гимнастикой — довольно широкий спектр. Какой жанр
вам ближе всего и почему?

— Ближе всего фаер-шоу. Это первый жанр, в который
я  погрузилась, и с тех пор меня не отпускает магия работы

с  огнём — с его разными проявлениями, пиротехникой, гей-
зерами. Каждый реквизит требует своей техники, часто при-
ходится работать двумя руками одновременно — это застав-
ляет мозг активно включаться, действуют оба полушария,
продуктивность возрастает в разы. Мне нравится, как рекви-
зит ловит инерцию и начинает самостоятельно «рисовать»
элементы в воздухе.

— Цирковое искусство требует серьёзной физической
подготовки. Как выстроен ваш тренировочный процесс? 

Сейчас я в основном работаю над выносливостью, силой
и гибкостью — это основа для безопасной и качественной ра-
боты.

— Вы говорите о модернизации сценического творчества.
Какие именно элементы циркового искусства, по вашему
мнению, могут обогатить традиционный театр? И наобо-
рот — что театр может дать цирковому представлению?

— Цирк привносит в театр экстремально развитую телес-
ность — дисциплины вроде акробатики и воздушной гимна-
стики расширяют диапазон физического действия актёра, вы-
водя его за пределы обыденной реальности в область предель-
ного телесного высказывания. Также цирк позволяет работать
с разными плоскостями сцены, включая вертикаль и воздуш-
ное пространство, и создавать визуально доминирующие об-
разы без опоры на текст. Театр же даёт цирку драматургиче-
скую осмысленность. Наиболее эффективен синтез, где соз-
даётся единая система: физическое действие становится но-
сителем смысла, риск — драматургическим инструментом,
а образ связывает технику с идеей.

— Как вы находите баланс между этими направле-
ниями? Не возникает ли конфликта между разными
творческими идентичностями?

— Конфликта не возникает. Это, безусловно, разные на-
правления, но у них одно начало — стремление к выразитель-
ности, к коммуникации со зрителем. Каждое направление
обогащает остальные, создавая более многогранный и глубо-
кий творческий язык.

Беседовала Александра САЙДОВА
фотографии из личного архива Д. Макашевой

«АРТ-ЦЕНТР ПЛЮС» ПРЕДСТАВЛЯЕТ
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В 2026 году широко отмечается 40-летие Свердловского
рок-клуба, сыгравшего значительную роль в становлении и раз-
витии творчества рок-групп, ставших впоследствии легендар-
ными: «Наутилус Помпилиус», «Чайф», «Агата Кристи»,
«Урфин Джус» и др.

Российские музыкальные театры не остались в стороне
от столь значимого события и в этом сезоне выпустили три
совсем разные премьеры рок-мюзиклов по песням знамени-
тых рок-групп, начинавших в Свердловске в 1980-е годы:

• «Скованные одной цепью» — Театр музыки, драмы
и  комедии Новоуральска;

• «Время не ждёт» — Свердловский театр музыкальной
комедии;

• «Я. Хочу. Быть с тобой!» — Иркутский музыкальный
театр.

Логично получилось, что первым открыл парад мировых
премьер джукбокс-мюзикл «Скованные одной цепью» Театра
музыки, драмы и комедии города Новоуральска — антология
хитов уральских рок-групп: «Наутилус Помпилиус», «Чайф»,
«Агата Кристи», «Настя», «Урфин Джус». Спектакль создан по
дневниковым записям непосредственного участника тех собы-
тий — «дедушки уральского рока», создателя рок-группы «Ур-
фин Джус» Александра Пантыкина, который выступил авто-
ром либретто, композитором и аранжировщиком спектакля.

Мюзикл «Скованные одной цепью» стал автобиографиче-
ской историей жизни свердловских рок-музыкантов в 1980–
1986 годах. Немного упрощённой, сглаженной, гротескной,
фантасмагоричной и в то же время узнаваемой своими прото-
типами. Закадровый голос Александра Пантыкина вводит
зрителей в исторический контекст и описывает происходящее
на сцене.

Главный герой, Алекс Грачёв в исполнении Андрея Кост-
рова, — молодой парень, музыкант, искренний и живой
в  своих чувствах: любить так любить, играть так играть, на
полную катушку. Так он и живёт: играет на свадьбе у высокого
партийного руководителя, мечтает о своей группе, о карьере
известного музыканта, вовлекает в свою бурную жизнь мимо-
ходом встреченную девушку Кроху (Е. Фадеева) и тут же бро-
сает её с ребёнком, стремясь к мечте стать рок-звездой.

Александр Пантыкин по-авторски адаптировал музыку пе-
сен к спектаклю, сделал оркестровку для симфонического ор-
кестра и вплёл их в ткань спектакля, при этом сохранив но-
мерную структуру. Если в первом действии есть некоторая за-
путанность действия и скользкие моменты, то второе дей-
ствие захватывает своим драматизмом.

Второй, фантасмагорический план спектаклю при-
дают эпизоды с постепенным обращением чиновничьей
толпы в крыс, а также неживые, ходульные персонажи
высоких партийных руководителей. Так, парторг
Адольф Никитич (Е. Недокушев) появляется на три-
буне то, как В. И. Ленин с протянутой вперёд рукой, то,
как Понтий Пилат в кровавом плаще — олицетворение
вершителей судеб, запрещающих играть рок и ломаю-
щих судьбы молодых музыкантов. На сцене появляется
и прообраз Бориса Ельцина — Борис Николаевич Сель-
цин (А. Нугуманов), которому доложили об удачно про-
ведённом городском рок-фестивале. Тут же партийные
работники почувствовали угрозу инакомыслия и зако-
нопатили все щели, запретив создание рок-клуба.

Песня «Мышь» группы «Урфин Джус» является смысло-
вым акцентом спектакля: где тот момент, когда ты надел се-
рое пальто и из милого сотрудника превратился в кровожад-
ного хищника с кровавыми глазами и острой пластикой? Ба-
летмейстер — А. Лишенко.

Декорация довольно условна: сильно углублённая на зад-
ний план сцена актового зала, на которой выступают рок-му-
зыканты, проводят свадьбу, заседают партийные работники
или руководство завода игрушек «Радуга» (художник-поста-
новщик — Н. Дружкова). Атмосферу создают узнаваемые
вещи той эпохи.

С добрым юмором сделаны сцены на фабрике игрушек
«Радуга» (режиссёр — Д. Отяковский), руководители кото-
рой — Генрих Генрихович Иванов (А. Лось) и Марья Иль-
инична Безбашенная (М. Салмина) — сами не чужды эстрад-
ному искусству. Они разрешили молодым музыкантам репе-
тировать в Доме культуры фабрики в Верхней Пышме и пред-
ставлять фабрику на конкурсах патриотической песни, что
является историческим фактом творческой биографии
А.  Пантыкина.

Родители Алекса — обычные люди, желающие счастья сыну,
— великодушно приняли в семью Кроху с сыном и не оставили
надежду на возвращение своего блудного сына. Это Иван Ива-
нович (В. Шишкин) и Ольга Павловна (Е. Ливенцова).

Всё заканчивается хеппи-эндом: Алекс возвращается к се-
мье, в стране наступает время свободы творчества.

Антология рок-хитов «Скованные одной цепью» — это
спектакль про поколение молодых талантливых свердловских
музыкантов советской эпохи, пронёсших дружбу и свои
идеалы сквозь годы испытаний.

*** 
Рок-мюзикл «Время не ждёт» по песням группы «Чайф»,

созданный Свердловским театром музыкальной комедии, пе-
реносит нас в атмосферу города Свердловска лихих 90-х годов.

Автор идеи и режиссёр спектакля Филипп Разенков шёл
к реализации этого проекта пять лет. Карина Шебелян соз-
дала оригинальную пьесу в жанре «назад в прошлое», а стихи
написаны Владимиром Шахриным, одним из основателей
группы «Чайф».

Главному герою дан шанс исправить то, что он натворил
в  90-е и что повлияло на всю его жизнь. Действие, как и му-
зыка, пронизано «якорями» — ассоциациями, мотивами, поня-
тиями, которые связаны с личной историей зрителя, застав-
шего то время и сейчас сидящего в зале. Не обошлось и без ма-
линового пиджака с массивной золотой цепью — сценического
дебюта заместителя директора театра А. Пареева. Художник
спектакля Елисей Шепелев залил сцену оранжевым настрое-
нием позитива, драйва, связанного с молодостью, ощущением,
что всё впереди. Основу декорации составляют бетонные
блоки-трансформеры. 

Аранжировка, сделанная дирижёром театра Антоном Ле-
довским, синтезирует мелодии хитов «Чайфа» с симфониче-
ским звучанием оркестра и образует многогранную звуковую
палитру. В спектакле принимают участие рок-группа Blues
Doctors, а также ансамбль «Изумруд» в красочных оранжевых
костюмах кришнаитов, добавляющих ощущения атмосферы
той эпохи.

В искрящемся юмором лёгком вайбе ностальгии прожи-
ваются сложные коллизии с лихими поворотами сюжета. На-
чинается всё довольно буднично: на стройку к обыкновенному
прорабу приходит его бывшая жена и начинает обвинять его
в  том, что он никогда не занимался воспитанием сына. Так отец
с сыном оказываются на их старой даче. А в старом телевизоре
идёт передача экстрасенса Соколовского (А. Вахрушев), кото-
рый между словами, заряжающими воду, вдруг обращается
к  отцу: «Не упусти свой шанс» — и становится проводником

между настоящим и прошлым. И вот тут история закручива-
ется в тугую спираль: отец и сын из сегодняшнего времени по-
падают в прошлое отца, в Свердловск 90-х.

«Да как вы вообще выжили?» — обращается современный
подросток к своему отцу. Сын Рома (А. Шапенков) из апатичного
молодого человека с телефоном, отгородившегося наушниками
от внешнего мира, превращается в активного действующего па-
цана. «Па, ты был крутой», — говорит он отцу и  тянет его за со-
бой, чтобы помочь вновь приобретённым друзьям, своим ровес-
никам, — отцу в молодости и его другу-менту. Отец Павел Те-
рентьев (А. Копылов) и мать Ольга (О. Балашова) — уставшие от
жизненных тягот, позабывшие себя молодых, — переигрывают
свою жизнь и в финале остаются счастливой семьёй. 

В спектакле много массовых сцен, воплощающих характер
того времени: разбитные стриптизёрши казино среди новых рус-
ских, торгаши на вещевом рынке, шествия кришнаитов и т.д.

В то же время есть точные сильные образы персонажей:
Юрий Борисович (И. Филоненко), отец Ольги, уважае-
мый в  своём коллективе профессор института, украдкой
собирающий по кустам пустые бутылки из-за отсутствия
зарплаты и очень переживающий своё падение; эксцент-
ричная Светлана Васильевна, заместитель декана инсти-
тута (Л. Бурлакова), увлекающаяся иностранными запре-
щёнными видеофильмами; Вадим Жилин (Е. Толстов) —
бизнесмен, главарь банды, хозяин жизни, презирающий
мораль; Нина Андреевна (Г. Петрова), мать отца, предсе-
датель профкома, ведущая на баррикады работников
своего завода.

Гротеск происходящему придаёт пара друзей Паши — эф-
фектная стриптизёрша Лера (Е. Куропатко) и милиционер
Денис (А. Литвиненко).

Артисты буквально «купаются» в этой истории. Насы-
щенные, живые образы, найденные краски для характери-
стики каждого из персонажей делают спектакль ярким
и захватывающим. 

Абсолютно естественно герои выражают свои эмоции и об-
щаются песнями группы «Чайф», ставшими частью музы-
кальной драматургии спектакля.

В спектакле «Время не ждёт» взрослеют и меняются герои,
исправляя ошибки молодости и используя данный им шанс.

*** 
Третьим спектаклем стал рок-мюзикл «Я. Хочу. Быть с то-

бой!» по песням рок-группы «Наутилус Помпилиус» Иркут-
ского музыкального театра им. Н. М. Загурского. В подго-
товке мюзикла непосредственное участие принял композитор
Александр Пантыкин, сделавший авторскую редакцию песен,
их аранжировку и оркестровку для симфонического оркестра
(дирижёр — Руслан Бекмаев). В спектакле также участвует
рок-группа EXTROVERT, добавляющая драйва и истинного
рок-нерва происходящему на сцене действию.

Либретто по мотивам повести Галины Щербаковой создала
режиссёр спектакля Анастасия Гриненко. История советских
Ромео и Джульетты до сих пор не устарела, хотя произведе-
ние под названием «Роман и Юлька» написано в 1979 году,
а затем на экраны вышел популярный фильм под названием
«А вам и не снилось...». Тем не менее проблемы, которые под-
нимает эта история, актуальны во все времена: отношения де-
тей и родителей, слепое следование установкам общества,
полное отсутствие принятия личности другого.

Продолжение на стр. 15

СКОВАННЫЕ ОДНОЙ ЦЕПЬЮ

«Время не ждёт». Сцена из спектакля.
Фото Игоря Желнова

«Скованные одной цепью». Сцена из спектакля.  Фото Юлии Ильиной
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Художник-сценограф Андрей Меренков создал минимали-
стический образ из железных конструкций и решёток, внутри
которых мечутся школьные парты. Видеохудожник Илья
Смилга и художник по свету Василий Ковалёв создают
на сцене призрачный мир, в котором сквозь свет проступают
миражи. Костюмы (художник — Юлия Бабаева) отсылают
к  стилю 80-х годов, лишь учителя носят странные форменные
костюмы из тетрадных листочков в клетку с полями.

Механистический мир, подчинённый правилам; система,
не подлежащая изменениям, которой чужды чувства, кото-
рой нужно только выполнение общественных норм — учёба,
военно-спортивные сборы, внешне «правильная семья», —
вступает в конфликт с искренними ростками любви моло-
дых героев. Среди взрослых нет однозначно положительных
персонажей: каждый имеет своё понимание правил и соци-
ально одобренного поведения и кромсает под эту реальность
подростков.

Сложность спектакля в том, что персонажам приходится
присвоить эти чувства и передавать их через сложные фило-
софские тексты «Наутилуса», и тут на первый план выходит
актёрское мастерство исполнителей. Действие движется в ин-
струментальных проигрышах между песенными номерами,
что жёстко ограничивает артистов в произнесении своих слов
и их проживании.

Главный герой, Ромка в исполнении А. Витязева, — ис-
кренний и послушный родителям, подчиняющийся обстоя-
тельствам и чувству долга. Он абсолютно счастлив в первой
взаимной любви с трепетной Юлькой (А. Солоха), рисуя
планы на счастливое будущее: надо только подождать и за-
кончить школу. Мама (Е. Калашникова) внешне желает
своему сыну добра, а на самом деле жутко ревнует своего
мужа (Е. Кириленко) к его юношеской любви — матери
Юльки.

Квинтэссенцией лжи, заскорузлых взглядов и манипули-
рования стала Бабушка Романа (С. Лунюшкина). Сценогра-
фический акцент сделан именно на ней: её балкон с креслом

возвышается над всей сценой, простирая свою матриархаль-
ную власть над семейной жизнью дочери и внука.

Учительница литературы Татьяна тоже всю жизнь слышит
в своей голове уничтожающий её личность голос авторитар-
ной матери, тоже из благих побуждений сломавшей ей
крылья в 10-м классе и не позволившей ей быть счастливой
с  Колей Рыженьким. Одна из самых трогательных сцен спек-
такля — проникновенный дуэт Матери (Ю. Пихтина) и Тать-
яны (А. Захаренковой) «Одинокая птица», в котором Татьяна
получает благословение уже ушедшей матери прожить свою

жизнь счастливо. Она, так же как её ученики, ищет ответ на
вопрос, что такое любовь. Её интуиция подсказывает, что учи-
тель физкультуры Михаил (Г. Шабанов), примитивный
в своих желаниях, - ей не пара. Их эмоциональное объяснение
происходит в композиции «Живая вода».

Строгая блюстительница установленного обществом порядка,
Директор школы (Ю. Панченко), произносит ключевую фразу:
«Боюсь любовей: от них дети становятся неуправляемыми», —
и жёстко искореняет всё живое и свободолюбивое на своей планете.

Лейтмотив лирической темы «Я хочу быть с тобой» возникает
на первом свидании и проходит как клятва любви Романа и
Юльки через весь спектакль. Кульминацией становится монолог
Ромки «Я хочу быть с тобой», записанный для Юльки на пла-
стинку. А. Витязев вложил в текст этой песни «Наутилуса» всё
своё отчаяние от невозможности быть свободным и выбирать
свой путь в жизни. И уже в тот момент кажется запоздавшим ре-
шение родителей (К. Рагиль и И. Перевощиков) ехать с Юлькой
в Ленинград к Ромке. Они, поглощённые своей любовью и рож-
дением младшего сына, слишком долго не обращали внимания
на душевные страдания дочери.

В спектакле много массовых сцен (хормейстер — Наталья
Ладыгина), а мастерство хора и балета театра позволяет гово-
рить о едином ансамбле. Постоянное обрамление сцениче-
ского действия танцевальными сценами стало авторским сти-
лем тандема хореографа Дмитрия Якубовича и режиссёра
Анастасии Гриненко.

Спектакль «Я. Хочу. Быть с тобой!» — это гимн хрупкой
любви, которую мир должен оберегать, а вместо этого не-
счастливые родители и закомплексованные взрослые просто
не могут допустить.

Так, тремя совершенно разными подходами к работе над из-
вестным музыкальным материалом, осмысляя его в новом ка-
честве и вкладывая современные смыслы, российские музы-
кальные театры развивают направление джукбокс-мюзиклов.

Наталья ЗЫКОВА
Фотографии предоставлены пресс-службами театров

СКОВАННЫЕ ОДНОЙ ЦЕПЬЮ

«ТОЛЬКО БОЛЬШОЙ ТРУД И ЖЕЛАНИЕ ПРИВОДЯТ К ХОРОШИМ РЕЗУЛЬТАТАМ»:
ИНТЕРВЬЮ С ЮНОЙ БАЛЕРИНОЙ

«Я.Хочу. Быть с тобой!». Сцена из спектакля.
Фото Эоэллы Кириенко

Начало на стр.14

Виктория Бисярина — лауреат 1 степени XX Междуна-
родного конкурса детского творчества «ЯРКИЕ ДЕТИ»
компании «Арт-Центр Плюс». Ей скоро 8 лет, а за плечами
уже 5 лет занятий балетом, первые сольные партии и боль-
шие планы на будущее. 

— Вика, поздравляем с победой! Расскажи, какие эмо-
ции ты испытала, когда узнала, что стала лауреатом?

— Спасибо большое! Я испытала огромную радость.
Эта победа для меня особенно важна, потому что это моё пер-
вое лауреатство 1 степени. Когда объявили результаты, я была
счастлива. 

— Можешь рассказать о номере, с которым ты высту-
пала на конкурсе?

— Мой номер называется «Маленькая Сильфида». Это ва-
риация из классического балета «Сильфида», который поста-
вил датский хореограф Август Бурнонвиль. Сильфида — это
дух воздуха, лёгкое и воздушное создание, поэтому в танце
мне нужно было передать ощущение полёта, невесомости
и грации. В этой вариации много прыжков и мелких шагов,
которые должны выглядеть очень легко, будто я действи-
тельно парю в воздухе.

— Ты начала заниматься балетом всего в 3 года! Помнишь
свои первые занятия? Что тебе больше всего запомнилось?

— Честно говоря, я уже плохо помню то время, ведь я была
совсем маленькой. Но один момент запомнился очень ярко:
к  нам на открытый урок приходил Егор Симачев — извест-
ный артист балета и основатель студии, где я начинала.
Я  помню, как все девочки очень старались, хотели показать
всё, чему научились, и я тоже. 

— Почему ты выбрала именно балет, а не другой вид
танца или спорт?

— По словам моих родителей и брата, я начала танцевать
раньше, чем научилась ходить. Я сама просила маму отдать
меня на балет, и она вспоминает, что я была очень настойчи-
вой. А окончательно меня вдохновил мультфильм «Бале-
рина» — я пересматривала его много раз и твёрдо решила:
я тоже хочу так танцевать. 

— Ты уже несколько лет занимаешься со Светланой
Викторовной Вороновой. Какая она — твой педагог? Доб-
рая или строгая?

— Светлана Викторовна — строгий педагог, но это та строгость,
которая помогает расти и становиться лучше. Я благодарна ей

за то, что она верит в своих учениц и вкладывает в нас
не только знания, но и душу. 

— Чему самому главному тебя научила Светлана Вик-
торовна?

— Самое главное, чему она меня научила, — это тому, что
талант без труда ничего не стоит. 

— Ты сначала занималась в Мастерской балета Егора
Симачева, а теперь — в Русской национальной балетной
школе Илзе Лиепа. Чем они отличаются? Что тебе
больше всего нравится в новой школе?

— Мастерская балета Егора Симачева — это скорее студия,
куда дети приходят для общего развития. Там очень добрая,
домашняя атмосфера, много игровых моментов, и это замеча-
тельно для самых маленьких, чтобы полюбить балет. А Рус-
ская национальная балетная школа Илзе Лиепа — это уже
профессиональная школа с серьёзным подходом. Я понимаю,
что здесь меня действительно готовят к тому, чтобы я могла в
будущем поступать в хореографическое училище.

— Кем ты хочешь стать, когда вырастешь?
— Я мечтаю стать профессиональной артисткой балета.

Балет — это то, чем я хочу заниматься всю жизнь. 

— Вопрос к маме: как вы поняли, что балет — это
именно то, чем хочет заниматься ребёнок?

— Вика сама попросила записать её на балет в три года.
Я нашла студию рядом с домом, и она ходила туда с огромным
удовольствием и интересом. Когда ребёнок сам просит, а не
когда его заставляют, — это первый и очень важный сигнал.
Позже начались первые выходы на сцену: отчётные спек-
такли, выступления в парках Москвы. Мы видели, как для неё
важен каждый выход. В какой-то момент стало очевидно: ба-
лет — это не просто кружок для общего развития, это её путь.

— Были ли моменты, когда хотелось всё бросить? Как
удалось справиться?

— Безусловно, такие моменты были. Вика уставала, осо-
бенно когда что-то долго не получалось. Пару раз за четыре
года у неё случались слёзы и желание всё бросить. В такие мо-
менты я обращалась к педагогу — Светлане Викторовне. Она
всегда находила правильные слова, поддерживала Вику, объ-
ясняла, что трудности — это нормально. Я считаю, что очень
важно, чтобы рядом с ребёнком был не только поддерживаю-
щий родитель, но и педагог, который понимает специфику ба-
лета и умеет мотивировать.

— Помните её самый первый выход на сцену? Какие
были впечатления и эмоции?

— Недавно мы всей семьёй пересматривали видео её пер-
вого выхода. Это был отчётный зимний спектакль «Тайны
Снежной королевы» в 2023 году. Вика танцевала номер «Кон-
фетки» — ей было всего четыре года. Мы очень волновались.
Но она вышла, улыбнулась и станцевала искренне и арти-
стично. Именно тогда мы поняли, что сцена — это её стихия. 

— Что для вас самое ценное дают эти занятия — по-
мимо победы и наград?

— Самое важное для меня как для родителя в наше непро-
стое время — это приобщение ребёнка к культуре. Балет — это
классическая музыка, великие произведения, история искус-
ства. Вика учится чувствовать музыку Чайковского, Прокофь-
ева, Минкуса. Кроме того, балет воспитывает дисциплину, от-
ветственность, умение ставить цели и добиваться их. Но глав-
ное — это то, как горят глаза ребёнка, когда он занимается лю-
бимым делом. Награды приходят и уходят, а любовь к искус-
ству и навыки, которые даёт балет, остаются на всю жизнь.

Беседовала Александра САЙДОВА
Фото из личного архива семьи В. Бисяриной
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